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IRAGARKIA, 2002ko martxoaren 20koa, Indus-
tria, Merkataritza eta Turismo Sailaren Arabako
Lurralde Bulegoko buruarena. Honen bitartez, jen-
daurrean jartzen dira Alegría-Dulantziko udalerri-
ko Zarroste transformazio zentroaren eta 13,2 kV-
ko aireko eta lurpeko linea elektrikoen argibideak.

EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO 
FISIOTERAPEUTEN ELKARGO OFIZIALA

IRAGARKIA, Biltzar Orokorraren akta argitara-
tzeko dena.

ANUNCIO de 20 de marzo de 2002, del Jefe de
la Oficina Territorial en Álava, del Departamento
de Industria, Comercio y Turismo, por el que se so-
mete a información pública las líneas eléctricas aé-
rea y subterránea a 13,2 kV. y centro de transfor-
mación Zarroste, en el término municipal de Ale-
gría-Dulantzi.

COLEGIO OFICIAL DE 
FISIOTERAPEUTAS DEL PAIS VASCO

ANUNCIO de la publicación de acta de la Asam-
blea General.

Pribatuen Iragarkiak Anuncios Particulares

13781

13783

13781

13783
LURRALDE ANTOLAMENDU 
ETA INGURUMEN SAILA

Zk-4280

146/2002 DEKRETUA, ekainaren 18koa, Valderejo-
ko Parke Naturalaren Erabilera eta Kudeaketa arau-
tzeko II. Plan Zuzentzailearen zati arautzailea onar-
tzen duena.

Valderejoko eskualdea Arabako mendebaldeko mu-
gan dago, eta urtarrilaren 14ko 4/1992 Dekretuaren bi-
dez Parke Naturala izendatu zen, aldez aurretik haren
Natur Baliabideen Antolamendurako Plana onartu os-
tean (urtarrilaren 14ko 3/1992 Dekretua).

Euskal Autonomia Erkidegoko natura babesten
duen ekainaren 30eko 16/1994 Legearen 27. artikuluak
xedatzen du gune bat parke natural izendatu ondoren
parke horren Erabilera eta Kudeaketa arautzeko Plan
Zuzentzailea egin beharko dela, plan horrek dekretuan
jasotako edukia izan beharko duela eta dekretuan arau-
tutako prozeduraren arabera egin beharko dela.

Ekainaren 30eko 16/1994 Legeak, halaber, 28. arti-
kuluan dio erabilera eta kudeaketa arautzeko plan zu-
zentzaileek bost urteko indarraldia izango dutela; ho-
rren ostean, berrikusi egin behar dira nahitaez, onar-
tzeko erabili ziren izapide berak erabiliz.

Xedapen Orokorrak
DEPARTAMENTO DE ORDENACIÓN 
DEL TERRITORIO Y MEDIO AMBIENTE

N°-4280

DECRETO 146/2002, de 18 de junio, por el que se
aprueba la parte normativa del II Plan Rector de Uso
y Gestión del Parque Natural de Valderejo y se or-
dena su publicación íntegra.

El área natural de Valderejo, ubicada en la zona más
occidental del Territorio Histórico de Alava, fue decla-
rada Parque Natural, por Decreto 4/1992, de 14 de ene-
ro, previa aprobación del correspondiente Plan de Or-
denación de los Recursos Naturales de dicha área, por
Decreto 3/1992, de 14 de enero.

El artículo 27 de la Ley 16/1994, de 30 de junio, de
Conservación de la Naturaleza del País Vasco, estable-
ce que, una vez declarado un espacio como Parque Na-
tural, habrá de elaborarse un Plan Rector de Uso y Ges-
tión, con el contenido y conforme al procedimiento es-
tablecido en dicho texto legal.

Según previene el artículo 28 de la citada Ley
16/1994, de 30 de junio, los Planes Rectores de Uso y
Gestión, tendrán una vigencia de cinco años. Transcu-
rrido dicho plazo serán obligatoriamente revisados si-
guiendo los mismos trámites que para su aprobación.

Disposiciones Generales
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Valderejoko Parke Naturalaren Erabilera eta Kudea-
keta arautzeko I. Plan Zuzentzailea otsailaren 28ko
174/1995 Dekretuaren bidez onartu zen (ekainaren
24ko 155/1997 Dekretuak aldatua). Beraz, bost urte
bete dituenez, Plana berrikusi egin da, Euskal Autono-
mia Erkidegoko natura babesten duen ekainaren 30eko
16/1994 Legearen 29. artikuluak xedatzen duenaren
arabera.

Horren harian, Arabako Foru Aldundiaren Kontsei-
luak, 2001eko irailaren 11ko bilkuran, honakoa eraba-
ki zuen: «Onartzea behin betiko Valderejoko Parke Na-
turalaren Erabilera eta Kudeaketa arautzeko Plan Zu-
zentzailearen berriskusketa, Aldundiaren 355/01 Era-
bakiaren testuaren arabera (2001eko maiatzaren 22a).
Euskal Autonomia Erkidegoko natura babesten duen
ekainaren 30eko 16/1994 Legearen 29. artikuluak xe-
datzen duenari jarraituta onartu zuen hasiera batean Al-
dundiak aipaturiko Plana. Eta lege horrek ezartzen due-
nari men eginda, onarpen honek berehalako ondorioak
ditu arlo hauei dagokienez: Parkearen helburu zehatzak
garatzen dituzten programak egiteko jarraibideak, eta
Parkea kudeatzeko jarraibide, irizpide eta arau oroko-
rrak».

Beraz, ekainaren 30eko 16/1994 Legearen 29. arti-
kuluko e) idatz-zatian xedatutakoaren arabera, behin
Arabako Foru Aldundiak Plana behin betiko onartu os-
tean, Eusko Jaurlaritzari dagokio zatri araitzailea de-
kretu bidez onartzea.

Ondorioz, Lurralde Antolamendu eta Ingurumen
sailburuaren proposamenez, Jaurlaritzaren Kontseiluak
2002ko ekainaren 18an egindako bilkuran aztertu eta
onartu ondoren, hauxe

XEDATU DUT:

Artikulu bakarra.– Behin betiko onartzea Valde-
rejoko Parke Naturalaren Erabilera eta Kudeaketa arau-
tzeko Plan Zuzentzailearen 6.A, 7.A, 8.I.A, 8.III.A,
9.A, 10 eta 15.B artikuluak. Dekretu honen eranskin
gisa argitaratzen da aipatu Plan hori.

XEDAPEN INDARGABETZAILEA

Indarrik gabe geratzen da Valderejoko Parke Natu-
ralaren Erabilera eta Kudeaketa arautzeko Plan Zuzen-
tzailea onartzen duen otsailaren 28ko 174/1995 Dekre-
tua (ekainaren 24ko 155/1997 Dekretauk aldatua), bai
eta dekretu honen aurka dauden maila bereko edo be-
heragoko xedapen guztiak ere.
El primer Plan Rector de Uso y Gestión del Parque
Natural de Valderejo fue aprobado por Decreto
174/1995, de 28 de febrero, modificado por Decreto
155/1997, de 24 de junio. Por ello, dado que han trans-
currido de cinco años desde la aprobación del citado pri-
mer Plan, ha resultado preceptivo proceder a su revi-
sión, la cual se ha efectuado cumplimentando los trá-
mites establecidos en el artículo 29 de la ley 16/1994,
de 30 de junio, de Conservación de la Naturaleza del
País Vasco.

Así, el Consejo de la Diputación Foral de Alava, en
sesión de 11 de septiembre de 2001, adoptó el siguien-
te Acuerdo: «Aprobar con carácter definitivo la revi-
sión del Plan Rector de Uso y Gestión del Parque Na-
tural de Valderejo, cuyo texto es el adoptado por Acuer-
do de la Diputación Foral de Alava n.º 355/01, de fe-
cha 22 de mayo de 2001, que aprobó inicialmente di-
cho Plan, conforme a lo dispuesto en el artículo 29. e)
de la Ley 16/1994, de 30 de junio, de Conservación de
la Naturaleza del País Vasco. De acuerdo con lo dispues-
to en la citada Ley, esta aprobación tiene efectos inme-
diatos en lo que se refiere a las directrices para la ela-
boración de los programas que desarrollen objetivos
concretos del Parque, así como las directrices, criterios
y pautas generales para la gestión del Parque».

En consecuencia, conforme a lo establecido en el
apartado e) del artículo 29 de la Ley 16/1994, de 30 de
junio, una vez aprobado definitivamente el citado Plan
por la Diputación Foral de Alava, procede la aproba-
ción de la parte normativa del mismo por Decreto del
Gobierno Vasco.

En su virtud, a propuesta del Consejero de Ordena-
ción del Territorio y Medio Ambiente, previa delibera-
ción y aprobación del Consejo de Gobierno, en su se-
sión celebrada el día 18 de junio de 2002

DISPONGO:

Artículo único.– Aprobar definitivamente los artí-
culos: 6.A; 7.A; 8.I.A; 8.III.A; 9.A; 10; 11.A; 12 y
15.B, del Plan Rector de Uso y Gestión del Parque Na-
tural de Valderejo, el cual se publica como anexo al pre-
sente Decreto.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Se deroga el Decreto 174/1995, de 28 de febrero, por
el que se aprueba el Plan Rector de Uso y Gestión del
Parque Natural de Valderejo, modificado por Decreto
155/1997, de 24 de junio, así como cuantas disposicio-
nes de igual o inferior rango se opongan a lo estableci-
do en el presente Decreto.
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AZKEN XEDAPENAK

Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argita-
ratzen den egunaren biharamunean jarriko da indarrean
dekretu hau.

Vitoria-Gasteizen, 2002ko ekainaren 18an.

Lehendakaria,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.

Lurralde Antolamendu 
eta Ingurumen sailburua,
SABIN INTXAURRAGA MENDIBIL.

ERANSKINA

VALDEREJOKO PARKE NATURALAREN 
ERABILERA ETA KUDEAKETA ARAUTZEKO 

II. PLAN ZUZENTZAILEA

AURKIBIDEA

I. TITULUA.– Xedapen Orokorrak.

1. artikulua.– Izaera.
2. artikulua.– Helburuak.
3. artikulua.– indarraldia eta plana berrikusteko bal-
dintzak.
4. artikulua.– Aplikazio-eremua.
5. artikulua.– Egitura.

II. TITULUA.– Kudeaketako Jarraibideak, Jarduerak eta
Arauak

6. artikulua.– Plangintza hidrologikoa.
7. artikulua.– Suteen aurkako prebentzioa.
8. artikulua.– Baso-kudeaketa.
9. artikulua.– Faunaren kudeaketa eta babesa.
10. artikulua.– Jarduera zinegetikoa.
11. artikulua.– Nekazaritzako eta abeltzaintzako jar-
duerak.
12. artikulua.– Eraikuntza.
13. artikulua.– Azpiegiturak.
14. artikulua.– Paisaiaren babesa.
15. artikulua.– Erabilera publikoa.
16. artikulua.– Ikerketa.
17. artikulua. – Jarraipen-plana.

I. TITULUA. XEDAPEN OROKORRAK

1. artikulua.– Jatorria.

Erabilera eta Kudeaketa Arautzeko Plan Zuzentzai-
le hau, Valderejoko eremua Parke Natural izendatzen
duen urtarrilaren 14ko 4/1992 Dekretuan, eta Euskal
Autonomia Erkidegoko Natura Babesten duen ekaina-
ren 30eko 16/1994 Legean aurreikusitakoaren arabera
onartu da.
DISPOSICIÓN FINAL

El presente Decreto entrará en vigor el día siguien-
te al de su publicación en el Boletín Oficial del País
Vasco.

Dado en Vitoria-Gasteiz, 18 de junio de 2002.

El Lehendakari,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.

El Consejero de Ordenación del Territorio 
y Medio Ambiente,
SABIN INTXAURRAGA MENDIBIL.

ANEXO

II PLAN RECTOR DE USO Y GESTIÓN 
DEL PARQUE NATURAL 

DE VALDEREJO.

ÍNDICE

TÍTULO I.– Disposiciones Generales.

Artículo 1.– Naturaleza.
Artículo 2.– Objetivos.
Artículo 3.– Vigencia y condicionantes de revisión.

Artículo 4.– Ámbito de aplicación.
Artículo 5.– Estructura.

TÍTULO II.– Normas, Actuaciones y Pautas de Gestión.

Artículo 6.– Planificación hidrológica.
Artículo 7.– Prevención de incendios.
Artículo 8.– Gestión forestal.
Artículo 9.– Gestión y protección de la fauna.
Artículo 10.– Actividad cinegética.
Artículo 11.– Actividad agrícola y ganadera.

Artículo 12.– Edificación.
Artículo 13.– Infraestructuras.
Artículo 14.– Protección del paisaje.
Artículo 15.– Uso Público.
Artículo 16.– Investigación.
Artículo 17.– Plan de seguimiento.

TÍTULO I. DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1.– Naturaleza.

El presente Plan Rector de Uso y Gestión se aprue-
ba de conformidad con lo previsto en el Decreto 4/1992,
de 14 de enero por el que se declara Parque Natural el
área de Valderejo y en la Ley 16/1994, de 30 de junio,
de Conservación de la Naturaleza del País Vasco.
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2. artikulua.– Helburuak.

Valderejoko Parke Naturaleko Erabilera eta Kudea-
keta Arautzeko Planak ondoko helburu hauek ditu:

a) Baliabide Naturalen Antolakuntza Planaren araue-
kin bat datozen erabilera eta jarduerak kudeatzeko
arauak definitzea eta garatzea.

b) Baliabide naturalen zainketa eta berrezartzea ziur-
tatzeko behar diren jarduerak definitzea, bai eta espa-
zio natural babestuaren helburuak betetzea ere, hots,
naturaren fenomenoaren interpretazioa, ingurumen-he-
ziketa, espazio naturalaren erabilera eta gozatze orde-
natua, eta Parke Naturalean edo inguruan bizi diren ko-
munitateen ikerketa eta garapen sozioekonomikoa.

c) Baliabide-mota bakoitza babesteko arau zehatzak
definitzea.

d) Parke Naturalaren eta bere ingurunearen arteko
harremanen esparru harmonikoa erraztuko duten neu-
rriak sustatzea.

3. artikulua.– Indarraldia eta plana berrikusteko
baldintzak.

Valderejoko Parke Naturalaren Erabilera eta Kudea-
keta Arautzeko Plan Zuzentzaile honek gehienez bost
urte iraungo ditu, baina plan hau idaztera bideratu du-
ten oinarrizko irizpideak aldatzen badira, eta/edo pro-
posatutako ekintzek planteatutako helburuak betetzen
ez badituzte, plana berrikusi ahal izango da bost urte-
ko epe hori igaro baino lehen.

4. artikulua.– Aplikazio-eremua.

Erabilera eta Kudeaketa Arautzeko Plan Zuzentzai-
le hau Valderejoko Parke Naturalari aplikatuko zaio,
4/1992 Dekretuaren 3. artikuluan adierazitako mugak
kontua hartuta.

5. artikulua.– Egitura.

Valderejoko Parke Naturaleko Erabilera eta Kudea-
keta Arautzeko Plan Zuzentzailearen erabakiak, balia-
bide naturalak babestearen ikuspegitik garrantzia du-
ten esparru sektorialetan, honela sailkatzen dira:

a) Baliabide naturalak babesteko eta zaintzeko
arauak, orokorrean aplikatu eta nahitaez bete beharre-
koak.

b) Parke naturalaren kudeaketarako organo ardura-
dunak garatu behar dituen zenbait neurriz osatutako
jardunak; hauek era berean, ondoko modu honetan sail-
katzen dira: 

– Premiazkoak: Erabilera eta Kudeaketa Arautzeko
Plan Zuzentzailea onartzeko unetik kontatzen hasita ur-
tebeteko epean burutu beharreko neurriak.

– Beharrezkoak: Erabilera eta Kudeaketa Arautzeko
Plan Zuzentzailea indarrean dagoenean beharrezko neu-
rriak.
Artículo 2.– Objetivos.

El Plan Rector de Uso y Gestión de Valderejo del
Parque Natural de Valderejo persigue los siguientes ob-
jetivos:

a) Definir y desarrollar las normas de gestión de los
usos y actividades de conformidad con las directrices del
Plan de Ordenación de los Recursos Naturales.

b) Definir las actuaciones precisas a fin de asegurar
el mantenimiento y la restauración de los recursos na-
turales, así como el cumplimiento de las finalidades pro-
pias del espacio natural protegido, tales como la inter-
pretación del fenómeno de la naturaleza, la educación
ambiental, el uso y disfrute ordenado del espacio natu-
ral, la investigación y el desarrollo socio-económico de
las comunidades que viven en el Parque Natural o en
su entorno de influencia.

c) Definir la normativa específica de protección pa-
ra cada tipo de recurso.

d) Fomentar medidas que faciliten un marco armó-
nico de relaciones entre el Parque Natural y su entor-
no.

Artículo 3.– Vigencia y condicionantes de revisión.

El presente Plan Rector de Uso y Gestión tendrá una
vigencia máxima de cinco años, pudiendo ser revisado
antes de esta fecha si los criterios básicos que han guia-
do la redacción de este plan variaran, o si las normas
y/o actuaciones propuestas no alcanzaran los objetivos
planteados.

Artículo 4.– Ámbito de aplicación.

El presente Plan Rector de Uso y Gestión tendrá co-
mo ámbito de aplicación el Parque Natural de Valde-
rejo, de conformidad con la delimitación establecida en
el artículo 3 del Decreto 4/1992.

Artículo 5.– Estructura.

Las determinaciones del Plan Rector de Uso y Ges-
tión del Parque Natural de Valderejo, en los ámbitos
sectoriales con relevancia desde el punto de vista de la
protección de los recursos naturales, se dividen en:

a) Normas para la protección y conservación de los
recursos naturales, de aplicación general y obligado
cumplimiento.

b) Actuaciones, integradas por un conjunto de me-
didas a desarrollar por el Órgano Responsable de la Ges-
tión del Parque Natural y que, a su vez, se clasifican
en:

– Urgentes: Medidas a realizar en el plazo de un año
a contar desde la aprobación del Plan Rector de Uso y
Gestión.

– Necesarias: Medidas a realizar durante la vigencia
del Plan Rector de Uso y Gestión.
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– Baldintzatuak: denboran jardun horien abiapun-
tu izango den arrazoia azaltzen denean hartu beharre-
ko neurriak.

– Egokiak: neurri gomendagarriak eta aurrekoen
osagarriak; material eta aurrekontuen erabilgarritasu-
naren arabera burutu ahal izango dira.

c) Baliabide naturalen kudeaketa gidatzen duten ja-
rraibideak.

II. TITULUA. KUDEAKETAKO JARRAIBIDEAK, 
JARDUERAK ETA ARAUAK

6. artikulua.– Plangintza hidrologikoa.

A.– Arauak.

1.– Debekaturik dago dolinetan hazten den landa-
retza ebaki edo erretzea, bai eta inguru horietara abe-
reak biltzea ere.

2.– Debekaturik dago abereak Calleja del Avellana-
leko ibaiaren ubidera sartzea.

B.– Jardunak.

1.– Premiazko neurriak.

1.1.– Bilketen eta isurketen nahiz beren ezaugarrien
inbentarioa egitea. Horretarako, beren bateragarritasu-
na aztertuko da gutxieneko emaria gordetzearekin eta
gomendatutako kalitate-mailekin, eta inpaktu azpima-
rragarrienak ezabatuko dira, gehienez bi urteko epean.

1.2.– Urmaelak egokitzea eta lehengoratzea.

2.– Beharrezko neurriak.

2.1.– Interesekoak diren ur-puntuak zaintzea. Ur-
ekarpen bakarra euria den puntuetan, urmaelaren ba-
soa lehortzea eta lohiz betetzea eragozteko lanekin ja-
rraituko dute; putzu eta iturrietan berriz, aldizka egin-
dako garbiketak nahiko izango dira.

2.2.– Puron ibaian zehar ibaiertzeko landaretza-ze-
rrenda berreskuratuko da. Horretarako, arreta berezia
eskainiko zaie egitura edo estaldura baxuko guneei, ga-
naduaren pasabideak edo edateak ingurunea degrada ez
dezan neurriak hartuz.

2.3.– Anderejo inguruko dolina nagusien babesa.
Bere garrantzia eta ahultasuna kontuan hartuta, arris-
kuan jar dezaketen ganadu-kontzentrazio handiak
eman ez daitezen kontrolatuko da.

2.4.– Puron ibaiaren ibaiertzetan botatako zaborrak
aldian-aldian biltzea.

3.– Neurri baldintzatuak.

3.1.– Urak arazteko egungo sistemak zabaltzea eta
hobi septikoak garbitzeko egutegia ezartzea.
– Condicionadas: Medidas a realizar cuando aparez-
ca en el tiempo la causa que las motive.

– Convenientes: Medidas aconsejables y complemen-
tarias de las anteriores, cuya realización dependerá de
las disponibilidades materiales y presupuestarias.

c) Pautas orientadoras de la gestión de los recursos
naturales.

TÍTULO II. NORMAS, ACTUACIONES Y PAUTAS 
DE GESTIÓN

Artículo 6.– Planificación hidrológica.

A.– Normas.

1.– Queda prohibido cortar o quemar la vegetación
que crece en las zonas de dolinas, así como la concen-
tración de ganado en las mismas.

2.– Queda prohibida la entrada de ganado al cauce
del río de la Calleja del Avellanal.

B.– Actuaciones.

1.– Medidas urgentes.

1.1.– Se inventarían las captaciones y vertidos exis-
tentes y sus características, analizando su compatibili-
dad con el mantenimiento del caudal mínimo y los ni-
veles de calidad recomendados, procediendo a elimina-
ción de los impactos significativos en un plazo no su-
perior a dos años

1.2.– Acondicionamiento y restauración periódica de
distintas charcas.

2.– Medidas necesarias.

2.1.– Conservación de los puntos de agua de inte-
rés. En los puntos cuyo único aporte de agua sea la llu-
via se mantendrán las labores destinadas a impedir la
desecación y colmatación del vaso de la charca, mien-
tras que en los pozos y manantiales bastará con limpie-
zas periódicas.

2.2.– Se procederá a la recuperación de una franja
continua de vegetación de ribera a lo largo del cauce
del río Purón. Para ello se prestará especial atención a
las zonas con baja estructura o cobertura, tomando me-
didas para que el paso o abrevada del ganado no supon-
gan degradación de la misma.

2.3.– Protección de las principales dolinas de la zo-
na de Anderejo. Dada su importancia y fragilidad, se
someterán a vigilancia y control para impedir que se pu-
dieran producir concentraciones importantes de gana-
do que las pudieran poner en riesgo.

2.4.– Limpieza periódica de las basuras depositadas
en las márgenes del río Purón.

3.– Medidas condicionadas.

3.1.– Ampliación de los actuales sistemas depura-
dores de aguas y establecimiento de un calendario de
limpieza de las fosas sépticas.
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4.– Neurri egokiak.

4.1.– Erriberaren inguruan ur-puntua eraikitzea, su-
teen prebentziora zuzendutako premiazko bilketa gisa.

4.2.– Erriberan zaborretarako edukiontzi iraunkorra
ezartzea, aldian-aldian hustuko dena eta alde honetan
sortutako zarramarrak biltzeko erabiliko dena.

7. artikulua.– Suteen aurkako prebentzioa.

A.– Arauak

1.– Debekatuta dago Lalastrarako errepidean ibilgai-
luak gelditzea.

B.– Jarduerak

1.– Premiazko neurriak.

1.1.– Basoak Antolatzeko Plana idaztea. Plan horrek
Parkeko basoen (zuhaitzak eta zuhaixkak) inbentarioa
eta masa horietan burutu beharreko lanen plangintza
izan beharko ditu. Plana, basoen gaur egungo egoera
eta azken denboran izandako eboluzioa deskribatzeaz
gain exekutiboa ere izango da, Plan Bereziak ezarrita-
ko epean planifikatuko diren ustezko aprobetxamendu-
eta hobekuntza-lanak deskribatuz.

Bertan jasotako edukien artean zuhaitzak eta zuhaix-
kak berreskuratzeko lanen aurreikuspena sartu behar-
ko da, gune degradatu eta higadura handikoetan oina-
rrituta, bere garapena, fauna- eta landare-espezieak ba-
besteko beharra, eta baso-suteen aurkako Defentsa Pla-
narekin bateragarri egiteko neurriak.

Suteen Aurkako Planean babestu beharreko guneak
eta balioak, sute-arriskua, material erregaiaren egoera
eta kopurua, zainketa- eta komunikazio-sarea, eta ba-
liabide materialak eta giza baliabideak adierazi behar-
ko dira. 

1.2.– Lalastrara heltzeko errepidea inguratzen duen
lur-zerrenda osagarria irekitzea. Noizean behin honda-
kinez garbitu beharreko zerrenda horretan, errepidea-
ren ondoko zuhaitzetan inauste baxua burutu, sastra-
ken zerrenda garbitu, batez ere arekan, eta hainbat zu-
haitz lehor moztu beharko dira.

2.– Beharrezko neurriak.

2.1.– Pinudietan basozaintza prebentiboa egitea.
Valderejoko mendiak kudeatzean, hainbat irizpide ba-
teratu jarraitu beharko dira: gunerik egokienetan zur-
produkzio ordenatua egin, paisaia eta basoko bizitza ba-
bestu, eta suteen kontrako basozaintza prebentiboaren
jarraipena egin. Hainbat oin lehor kentzeko lanekin ja-
rraituko da, baldin eta oinarri lehor horiek sute-arris-
kua handitzen badute.
4.– Medidas convenientes.

4.1.– Construcción de un punto de agua en las cer-
canías de Ribera como captación de emergencia desti-
nada a prevención de incendios.

4.2.– Instalación permanente de un contenedor de
basura en Ribera, de recogida periódica y destinado a
los desperdicios generados en esta zona.

Artículo 7.– Prevención de incendios.

A.– Normas

1.– Prohibición de detener los vehículos a lo largo
de la carretera a Lalastra.

B.– Actuaciones

1.– Medidas Urgentes.

1.1.– Redacción del Plan de Ordenación Forestal:
Dicho Plan deberá contener el inventario de las masas
forestales (arbóreas y arbustivas) del Parque y la plani-
ficación de las actuaciones a llevar a cabo en dichas ma-
sas. Dicho Plan no sólo tendrá un carácter descriptivo
de la situación actual y de la evolución reciente de las
masas forestales, sino que también será ejecutivo, des-
cribiendo los posibles trabajos de aprovechamientos y
mejoras que se planifiquen en el plazo abarcado por su
Plan Especial.

Entre sus contenidos se deberá incluir una previsión
de los trabajos de recuperación de la vegetación arbó-
rea y arbustiva, centrándose en las distintas zonas de-
gradadas y sometidas a un fuerte grado de erosión, me-
didas de compatibilización de su desarrollo con la ne-
cesaria protección de las distintas especies faunísticas y
florísticas de interés, y un Plan de Defensa contra In-
cendios forestales.

El Plan de Defensa contra Incendios deberá consi-
derar las zonas y valores a proteger, su riesgo de incen-
dio, situación y cantidad de material combustible, red
de vigilancia y comunicaciones y medios materiales y
humanos.

1.2.– Apertura de una faja auxiliar bordeando la ca-
rretera de acceso a Lalastra. En dicha faja, que periódi-
camente se deberá limpiar de desperdicios, se deberá
proceder a la realización de una poda baja en los árbo-
les más próximos a la carretera, así como a la rotura de
la continuidad del matorral denso, principalmente en
las cunetas y a la eliminación de un cierto número de
árboles secos.

2.– Medidas necesarias.

2.1.– Realización de una silvicultura preventiva en
los pinares. En la gestión de los montes de Valderejo
será preciso seguir conjuntamente diversos criterios:
producción ordenada de madera en las mejores zonas,
protección del paisaje y de la vida silvestre y seguimien-
to de una silvicultura preventiva contra incendios. Se
seguirá con las actuaciones realizadas de eliminación de
ciertos pies secos o moribundos en el caso de que su pre-
sencia pudieran agravar el riesgo de incendios.



EHAA - 2002ko abuztuak 1, osteguna N.º 145 ZK. BOPV - jueves 1 de agosto de 2002 13667
2.2.– Valderejoko pista nagusiak egoera onean zain-
tzea, ibilgailuak sute-arrisku handieneko guneetara hel-
tzeko bideak baitira. Pista horiek egoera onean zaintze-
ko erabili besterik ez dira egin behar; kasurik okerre-
netan berriz, putzuak sor daitezkeen guneetan draina-
tze-sistemak ezarri beharko dira edo bazterrak garbitu
(zuhaitz-erorketak, material sukoi gehiegi metatzea, eta
abar).

2.3.– Santa Ana, Juncal eta El Hoyo de la Vieja in-
guruneetara heltzeko gaur egun dauden pistak zaindu
eta hobetu, sutea gertatuz gero oso ahulak baitira.

2.4.– Goi-lautada karstikorako sarrerak zaindu, ba-
tez ere Erriberatik eta Lahoztik gora doazen pistak.

2.5.– Sute-arrisku handieneko guneetako urmaelak
kontserbatu. Lanak, urmaela lehor ez dadin lortzera bi-
deratuko dira.

2.6.– Haizpitartetik hurbil ur-hartunea egitea, adi-
bidez, ibaira bide bat irekitzea eta motoponpa ipini ahal
izateko azalera txiki bat prestatzea besterik ez.

3.– Neurri baldintzatuak.

3.1.– Sua piztuz gero, lana azkar eta modu eragin-
korrean egitea.

4.– Neurri egokiak.

4.1.– Artikulu honetako A.1 araua betetzen dela
zaintzea, istripuak saihestearren eta ibilgailuak baime-
nik gabeko lekutara sar ez daitezen.

4.2.– Bisitariei baso-sutearen arriskuaren berri ema-
tea.

4.3.– Portillo de la Sierran dagoen errepikagailua
erabiltzea, arrisku handieneko egunetan behategi gisa.

8. artikulua.– Baso-kudeaketa.

I.– Erreserba Integrala.

A.– Arauak

1.– Ingurunearen ezaugarriek ez dute gomendatzen
bertan bat ere lanik egitea.

B.– Jarduerak

1.– Premiazko neurriak. Ezohizko kasuetan (suteak,
izurrite-deklarazioa), ondoko neurri hauek har litezke:
suebakiak egitea, oin kaltetuak kentzea eta abar.

II.– Mendi Babeslea eta Mendi Babesleko Erreserba
Integrala.

A.– Jardunak

Datozen urteetan ingurune honetan lanik egiteko
beharrik ez da ikusi, pisten zainketa edo sute-arriskuak
murrizteko lan puntualak izan ezik: garbiketak eta
inauste baxuak pinudi gazteetan edo sastrakekin eskuz
2.2.– Correcto mantenimiento de las principales pis-
tas de Valderejo. Se trata de posibles vías de acceso de
vehículos al interior de las zonas de mayor peligro de
incendios. El mantenimiento de estas pistas se puede
conseguir con su simple uso periódico, mientras que en
los casos más problemáticos habrá que acudir a la ins-
talación de drenes en zonas encharcables, o a la limpie-
za de los márgenes (caída de árboles, acumulación ex-
cesiva de material inflamable, etc..

2.3.– Mantenimiento y mejora de las actuales pistas
de acceso a las zonas del monte Santa Ana, el Juncal y
el Hoyo de la Vieja, muy vulnerables ante un incendio.

2.4.– Mantenimiento de accesos a la meseta kársti-
ca, principalmente la pista que sube desde Ribera y la
que asciende desde Lahoz.

2.5.– Conservación de las charcas situadas en zonas
de mayor peligro de incendio. Estas labores deberán ir
destinadas a impedir su desecación.

2.6.– Creación de un punto de toma de agua próxi-
mo al desfiladero, como podría ser la realización de un
acceso al río y la simple habilitación de una pequeña
superficie para que pudiera estacionar la motobomba.

3.– Medidas condicionadas.

3.1.– Actuación rápida y efectiva en caso de produ-
cirse un fuego.

4.– Medidas convenientes.

4.1.– Vigilar el cumplimiento de la norma A.1 del
presente artículo, con el fin de evitar accidentes y de
impedir el acceso de vehículos a zonas no autorizadas.

4.2.– Informar a los visitantes sobre el peligro de in-
cendio forestal.

4.3.– Utilización del repetidor situado en el Porti-
llo de la Sierra como observatorio en los días de máxi-
mo peligro.

Artículo 8.– Gestión forestal.

I.– Reserva Integral.

A.– Normas.

1.– Las características de la zona desaconsejan la rea-
lización de cualquier tipo de actuación en sus masas.

B.– Actuaciones.

1.– Medidas urgentes En casos excepcionales (incen-
dios, declaración de plaga), se podría contemplar la
adopción de las siguientes medidas: creación de áreas
cortafuegos, derribo de pies afectados, etc.

II.– Monte Protector y Reserva Integral en Monte
Protector.

A.– Actuaciones

No se estima necesario acometer actuaciones en es-
tas zonas a lo largo de los próximos años, a excepción
del mantenimiento de sus pistas o de actuaciones pun-
tuales destinadas a disminuir el riesgo de incendios: cla-
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egindako labaki ez oso zabalak pinudi edo sute-arrisku
handiko landaretzako inguruetan.

III.– Baso-ekoizpenerako aldea.

A.– Arauak

1.– Basoen gaur egungo egoera eta baso horien pro-
dukzio-baldintza egokiei esker, muga jakinen barne
(mendiaren arabera) mozketak egiteko aukera dago. Ba-
soko esku-hartzeak, mendi hauetako basoen Antola-
mendu Proiektuan ezarriko diren arauen arabera egin-
go dira, eta Parke Naturalaren kudeaketaren organo ar-
duradunak ebaketa jakin bat eten ahal izango du, jato-
rri biologikoko, berria edo aurreikusi gabea, gertakari-
ren batek hala gomendatzen badu.

2.– Baso-kudeaketaren barne, ahalik eta biodibertsi-
tate handiena, eta basoen osasun eta birsorkuntza ego-
kia lortzen saiatuko dira.

3.– Zuhaiztietan egin beharko liratekeen tratamen-
du fitosanitarioek, kudeaketarako organo arduraduna-
ren baimen zehatza izango dute. Baimen hori, behar
beste arrazoi badago emango da, eta kalte ekologikoak
saihesteko baldintza murriztaileak zehaztuko dira.

4.– Basoko faunari babesa eta elikadura emateko hel-
buruarekin, zenbait zuhaitz lehor zutik edo lurrean
(eraistea arrazoi naturalen ondorioz izan bada) utziko
dituzte. Arau orokor gisa, oin horiek zona bakoitzean
zuhaitz guztien %10-20 ez gainditzea aurreikusi dute,
eta mendian zehar sakabanatuta egon daitezen saiatu.
Kasu jakinetan (ibarrak, fauna-dentsitate handiko zo-
nak) oin gehiago errespetatu ahal izango dira.

5.– Mozketak, eta orokorrean edozein motako baso-
lanak, landareak hazten ari ez diren garaian egingo di-
ra nagusiki, eta normalean ez da Antolamendu Proiek-
tuak zehaztuko duen urteko ateratze-kopurua gaindi-
tu beharko.

6.– Ebakitako zura ateratzeko lanak ingurunea erres-
petatuz egingo dira, fauna, ur-bideetan eta pistetan era-
gindako kalteak ahal bezain txikiak izan daitezen aha-
leginduz. Mozketek eragindako hondakinak, bertara
heltzea erraza den toki batean metatuko dira Valdere-
joko bizilagunek sua egiteko erabiltzeko aukera izan de-
zaten.

7.– Baso-berritzeak ez dira beharrezkotzat jotzen,
Kudeaketaren Organo Arduradunak zenbait gunetako
baso-estalkia osatzea, edo moztu edo erre berri duten
zonetan tarteka artzaintza debekatzea beharrezkotzat jo-
tzen badu ere.

8.– Mendi ekoizlearen aldean egiten diren ebaketen
hondarren aprobetxamenduan kontzentratu beharko da
egur-bilketa. Hori nahikoa izango ez balitz, edo beste-
lako gertakaririk emango balitz (haizeak edo elurrak
eragindako eraisteak, suteen prebentziorako jardunak,
reos y podas bajas en los pinares jóvenes o rozas manua-
les no muy extensas del matorral en zonas de pinar o
de vegetación con gran riesgo de incendio.

III.– Zona Forestal de Producción.

A.– Normas

1.– El actual estado forestal y las buenas condicio-
nes productivas de estas masas forestales permiten la
realización de cortas dentro de ciertos límites (posibi-
lidad del monte). Las intervenciones silvícolas se reali-
zarán de conformidad con las normas que se establez-
can en el Proyecto de Ordenación forestal de estos mon-
tes y el órgano responsable de la gestión del Parque Na-
tural podrá suspender una corta concreta si alguna cir-
cunstancia de índole biológico, novedosa o no previs-
ta, así lo aconsejara.

2.– Dentro de la gestión forestal, se tenderá a con-
seguir la mayor biodiversidad posible y una adecuada
salud y regeneración de las masas forestales.

3.– Los tratamientos fitosanitarios que fuese impres-
cindible realizar en las masas arboladas, contarán con
la autorización expresa del Órgano Responsable de la
Gestión, que sólo la concederá si existen causas suficien-
temente motivadas, y fijará las condiciones restrictivas
para evitar daños ecológicos.

4.– Con el fin de proporcionar refugio y alimento a
la fauna silvestre, se dejarán en pie o en el suelo (si su
derribo se ha debido a causas naturales) un número va-
riable de árboles secos o moribundos. Como norma ge-
neral, se prevé que estos pies no sobrepasarán un 10-
20% del total de árboles en cada zona, intentando que
se encuentren situados de forma dispersa por el monte.
En casos puntuales (vaguadas, zonas de mayor densidad
faunística) podrá ser mayor el número de pies a respe-
tar.

5.– Las cortas, y en general los trabajos forestales de
cualquier índole, se realizarán preferentemente en épo-
ca de parada vegetativa, no debiéndose superar en ge-
neral la extracción anual que fije el Proyecto de Orde-
nación.

6.– Las operaciones de extracción de la madera cor-
tada se realizarán de forma respetuosa con el entorno,
de tal forma que los daños en la fauna, cursos de agua
y pistas sean los mínimos. Los restos de corta se deja-
rán apilados en lugares accesibles, de tal forma que pue-
dan ser utilizados como leña por los habitantes de Val-
derejo.

7.– No se estima necesario acometer repoblaciones
forestales, aunque el Órgano Responsable de la Gestión
puede estimar necesario completar la cubierta forestal
de ciertas zonas o prohibir el pastoreo eventualmente
en las zonas recién cortadas o quemadas.

8.– Se deberá concentrar la recogida de leña en el
aprovechamiento de restos de cortas en la Zona de Mon-
te Productor. Si ello no fuera suficiente, o bien si exis-
tiera otro tipo de circunstancias (derribos por viento o
nieve, actuaciones de prevención de incendios, etc.), el
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eta abar), Kudeaketaren Organo Arduradunak zurezko
beste hainbat materialen bilketarako baimena eman de-
zake.

IV.– Nekazaritza eta abeltzaintzako zona eta landa-
guneak.

A.– Jardunak

1.– Beharrezko neurriak

1.1.– Grafiosiseko erreserba-leku posibleak ezabatze-
ko xedeaz, gaixotasun horrek jotako zumarrak mozte-
ko eta hondakinak erretzeko lanekin jarraituko dute. 

9. artikulua.– Faunaren kudeaketa eta babesa.

A.– Arauak.

1.– Ibaian edozein tresna garbitzea debekatuta da-
go.

2.– Kudeaketarako organo arduradunaren baimenik
gabe hesiak eta harrizko hormak kentzea debekatuta da-
go.

3.– Ibaiertzetako belar, sasi, sastraka edo zuhaitzak
ezertan alda daitezen eragotziko da.

4.– Ebaketako zonan baimendu gabe ibiltzea debe-
katuta dago Vallegrulleko tontorretik Erriberara, eta
Villamardones eta Erriberaren arteko haizpitartean, ur-
tarriletik abuztura.

5.– Ondoko bide hauetan barrena ibiltzea debeka-
tuta dago jarraian adieraziko ditugun garaietan.

5.1.– Leron, La Sierra eta Vallegrull bideetan, urta-
rrilaren 1etik abuztuaren 15era.

5.2.– Puron bidean (Coronas bidearen eta La Sierra
bidearen artean), eta Portilla bidean (Cuovoque eta Erri-
bera artean), martxoaren 15etik uztailaren 31ra.

B.– Jardunak.

1.– Premiazko neurriak

1.1.– Oso arriskutsu bezala sailkatutako euskarriak
aldatzea (589 eta 594), hegaztien elektrifikatzeko
arriskua murrizteko.

2.– Beharrezko neurriak.

2.1.– Arriskugarritasun ertaina dutela jotzen diren
euskarriak aldatzea (561, 562, 564, 567, 568, 577, 582,
583, 585, 587, 588, 591 eta 592) hegaztien elektrifi-
katzeko arriskua murrizteko.

2.2.– Hegaztiek talka egiteko arriskua murrizteko,
lurreko kablea errazago ikusteko neurriak hartuko di-
ra linea elektrikoaren luzera osoan.

2.3.– Parke Naturalaren Jarraipen Plana egitea, hel-
buruak, jarraipen-xedeko espezieak, aldizkakotasuna,
bakoitzarentzako metodologia espezifikoa eta adieraz-
leak.

2.4.– Euri-ura biltzen duten putzuak gordetzea.

2.5.– Lalastra eta Lahozeko hondakin-uren arazke-
tan hobekuntza.
Órgano Responsable de la Gestión podrá autorizar la
recogida de otros materiales leñosos.

IV.– Zona agropecuaria y núcleos rurales.

A.– Actuaciones

1.– Medidas necesarias

1.1.– Con el fin de eliminar posibles reservorios de
grafiosis, se continuarán las labores de corta y quema
de los restos de olmos secos atacados por esta enferme-
dad.

Artículo 9.– Gestión y protección de la fauna.

A.– Normas.

1.– Se prohibe lavar cualquier instrumento en el río.

2.– Se prohibe la eliminación de setos y muros de
piedra sin autorización del Órgano Responsable de la
Gestión.

3.– Se evitará toda modificación en la vegetación her-
bácea, de matorral, arbustiva o arbórea de las riberas de
los cauces.

4.– Se prohibe el tránsito no autorizado sobre el cor-
tado desde la cima de Vallegrull hacia Ribera y en el
desfiladero entre Villamardones y Ribera en las fechas
comprendidas entre enero y agosto.

5.– Se prohibe la utilización de las siguientes sen-
das durante los períodos señalados:

5.1.– Sendas Lerón, La Sierra y Vallegrull, desde el
1 de enero hasta el 15 de agosto

5.2.– Senda Purón, (entre la senda Coronas y la sen-
da La Sierra) y Senda Portilla (entre Cuovoque y Ribe-
ra), desde el 15 de marzo hasta el 31 de julio.

B.– Actuaciones.

1.– Medidas urgentes

1.1.– Modificación de los apoyos considerados de pe-
ligrosidad Muy elevada (589 y 594) para la disminu-
ción del riesgo de electrificación de las aves

2.– Medidas necesarias.

2.1.– Modificación de los apoyos considerados de pe-
ligrosidad Moderada (561, 562, 564, 567, 568, 577,
582, 583, 585, 587, 588, 591 y 592) para la disminu-
ción del riesgo de electrificación de las aves. 

2.2.– Para disminuir el riesgo de colisión de las aves,
se adoptarán las medidas para facilitar la visión del ca-
ble de tierra, en toda la longitud de la línea eléctrica.

2.3.– Elaboración del Plan de Seguimiento del Par-
que Natural, estableciendo los objetivos, las especies ob-
jeto de seguimiento, la periodicidad, la metodología es-
pecífica para cada una de ellas y los indicadores.

2.4.– Conservación de las charcas que acumulan agua
de lluvia.

2.5.– Mejora en la depuración de las aguas residua-
les de Lalastra y Lahoz.
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2.6.– Animalien ugalketa-garaitik (martxoa/uztaila)
kanpo, eraikinak zaharberritzea saihestuko da, faunari
elizen bobedetarako sarrera itxi gabe, eta, hala behar
izanez gero, habia egiteko kutxak ipiniz.

2.7.– Saguzar-koloniak dituzten aterpeak gordetzea.
Saguzarrek sartzeko aukera izan arren, ekintza banda-
likoak saihestuko dituen itxiera ezartzea Erriberako
haizpitartearen azken zatian dagoen haitzuloan.

3.– Neurri egokiak.

3.1.– Kiropteroentzako aterpe bat edo gehiago ego-
kitzeko aukera aztertzea, animaliei kalterik eragingo ez
dien eta kanpotik barrualdea ikusteko aukera emango
dien lente-sistema edo antzekoa ezarriz.

3.2.– Valderejoko Parke Naturalaren urteko memo-
rian, azken urtean otso iberiarrari buruzko datu garran-
tzitsuenak adieraziko dituen atal espezifikoa sartuko da:

• Izandako erasoak: eguna, tokia, baja-kopurua

• Erabilitako kontrol- eta prebentzio-sistemak, eta
emaitzak

• Populazio-kopuruaren kalkulua, eskura izanez gero

10. artikulua.– Jarduera zinegetikoa.

A.– Arauak.

A.1.– Arau orokorrak.

Ondoko arau orokor hauek aplikatuko dira, betiere
unean-unean indarrean dauden legeak aplikatzeko bes-
te arau murriztaileago batzuk ezartzeko aukera bazter-
tu gabe.

1) Valderejoko Parke Naturalean aprobetxamendu
zinegetiko erregularreko xede izan daitekeen espeziea
basurdea da (Sus scrofa).

Ekosistema edo sistema produktiboei kalteak eragi-
nez gero, kontrolpean beste hainbat espezie harrapatu
ahal izango dira, A. 3.2.an aurreikusi bezala.

2) Valderejoko Parke Naturaleko lurrak, erregimen
zinegetiko berezi bezala sailkatuko dira, ehiza-barruti,
ehiza-babes edo ehiza kontrolatuko gune moduan.

3) Ehiza debekatuta dago, populazioak kontrolatze-
koa salbu, Valderejoko Eremuko Baliabide Naturalen
Antolamendu Planak «Erreserba Integral» eta «Mendi
Babesleko Erreserba Integral» gisa mugatutako gunee-
tan.

4) Indarrean dagoen legeriak ezarritakoez gain, on-
doko hauek hartuko dira segurtasun aldetzat: Lahoz, La-
lastra, Erribera eta Villamardoneseko guneak, Valdere-
joko Eremuko Baliabide Naturalen Ordenazio Planak
mugatutako «Bide-komunikazioak babesteko», «Ur-
ibilguak babesteko» zonak, seinaleztaturiko ibilbideak
2.6.– Se evitará realizar restauraciones de edificios
fuera de la época de reproducción de los animales (mar-
zo-julio), no cerrando los accesos de la fauna a las bó-
vedas de las iglesias e instalando, si fuera necesario, ca-
jas anidadoras.

2.7.– Conservación de los refugios donde existen co-
lonias de murciélagos. Instalación de un cierre que per-
mita el paso de los murciélagos, pero que evite accio-
nes vandálicas en la cueva situada en la parte final del
desfiladero de Ribera.

3.– Medidas convenientes.

3.1.– Estudio de la posibilidad de acondicionar uno
o varios refugios para quirópteros aumentando las con-
diciones para estas especies, instalando un sistema de
lentes o similar que no causen molestias a los animales
y permita su visión desde el exterior.

3.2.– Inclusión en la memoria anual del Parque Na-
tural de Valderejo de un apartado específico que seña-
lará los aspectos más importantes referentes a el lobo
ibérico en el último año:

• Ataque producidos: fecha, lugar, número de bajas

• Sistemas de control y prevención empleados y resul-
tados de los mismos

• Estimación, si se dispone, del tamaño de la pobla-
ción

Artículo 10.– Actividad cinegética.

A.– Normas.

A.1.– Normas generales.

Las siguientes normas generales serán de aplicación,
sin perjuicio de que se superpongan otras normas más
restrictivas en aplicación de la legislación vigente en ca-
da momento.

1) La especie que podrá ser objeto de aprovechamien-
to cinegético regular en el Parque Natural de Valdere-
jo es el jabalí (Sus scrofa).

En el caso de daños a los ecosistemas o sistemas pro-
ductivos, podrán capturarse controladamente otras es-
pecies, como se previene en A. 3.2.

2) Los terrenos incluidos en el Parque Natural de
Valderejo tendrán la consideración de terrenos someti-
dos a régimen cinegético especial, en sus modalidades
de coto de caza, refugio de caza o zona de caza contro-
lada.

3) Se prohibe la caza, salvo control de poblaciones,
en las zonas delimitadas como «Reserva Integral» y
«Reserva Integral en Monte Protector» por el Plan de
Ordenación de los Recursos Naturales del Area de Val-
derejo.

4) Son consideradas zonas de seguridad, además de
las establecidas por la legislación vigente, los núcleos
de Lahoz, Lalastra, Ribera y Villamardones y las zonas
de «Protección de las comunicaciones viarias», «Pro-
tección de los cursos de agua» delimitadas por el Plan
de Ordenación de los Recursos Naturales del Area de



EHAA - 2002ko abuztuak 1, osteguna N.º 145 ZK. BOPV - jueves 1 de agosto de 2002 13671
eta jendeak erabiltzera zuzendutako aisiarako azpiegi-
turak.

4.1.– Seinaleztaturiko ibilbideek, alde bakoitzean 50
metroko zabalerako segurtasun-zerrenda izango dute.
Aisiarako azpiegiturek 100 metroko erradioko segur-
tasun-eremua izango dute.

4.2.– Segurtasun-guneetan debekatuta dago ehizan
aritzea; dena den, lur horietan uxaldia egin behar ba-
da, onartu egingo da txakurrak eta uxatzaileak berta-
tik igarotzea. 

5) Ehiztariek, Valderejoko Parke Naturalean egin-
go diren azterketa zientifikoetan lagunduko dute, eu-
ren jardueran zehar bildutako datuak Parke Naturale-
ko zuzendariak adierazitako pertsonalari jakinaraziz.

6) Ehiza Parke Naturalean aprobetxamendu baimen-
du bezala sailkatuko da; horrenbestez, ehiztarien ibil-
gailuak bertatik ibili ahal izango dira baimendutako
aparkalekuetaraino.

7) Ehiztariek ezingo dituzte ehizatutako piezak eta
euren armak nabarmenkeriaz erakutsi.

8) Ez da birpopulaketarik edo populaketa handitze-
rik egingo helburu zinegetikoekin.

A.2.– Basurdea ehizatzeko arauak.

1) Basurde-kopuruaren arabera, kudeaketa zinegeti-
koaz arduratzen den Aldundiko erakundeak, Parke Na-
turalaren Zuzendaritzaren txosten loteslea hartuta, ba-
surde-uxaldirako zenbait egun ezarriko ditu, lanegune-
tan, baldin eta bisitari gutxi bertaratuko dela uste ba-
da. Harrapaketak non egingo diren adieraziko da.

2) Ehiztariek Parke Naturaleko Zuzendaritzari jaki-
naraziko diote, 48 orduko aurrerapenarekin, zein ingu-
rutan ehizatzeko asmoa duten. Toki horietan ehizatze-
ko eskaera, espero diren bisitari eta txangoen arabera
baimendu edo atzera botako da.

3) Ehizaldiak seinalatutako ibilbide bat hartzen ba-
du, bide hori ez erabiltzea gomendatzen duten edo era-
biltzea debekatzen duten iragarkiak jarriko dira egun-
sentia baino lehen. Iragarki horiek ibilbidearen hasie-
ran eta amaieran ez ezik, bidea ehizaldia egingo den gu-
nean sartzen denean ere jarriko da.

4) Parke Naturaleko zaindariak eta kontrol zinege-
tikoa zaintzeko beharrezko pertsonala, Parke Natura-
lean egiten diren ikuskatze guztietan egongo dira. Ho-
rien lana sarbideak zaintzea izango da, ehizaldia egin-
go den tokietan bisitaririk sar ez dadin. 

5) Ezin izango da ehizaldirik egin «Puron» izeneko
bidea ukitzen duten guneetan. Gune horiek aurkeztu-
tako txostenean daude jasota eta honako hauek dira: «El
Hayal de Villamardones» delakoa eta «El Collado» ize-
neko tokitik zintzurrera doan gunea.
Valderejo y los itinerarios señalizados y las infraestruc-
turas recreativas destinadas al uso público.

4.1.– Los itinerarios señalizados tendrán una franja
de seguridad de 50 metros de amplitud a cada lado. Las
infraestructuras recreativas tendrán una corona de se-
guridad de 100 metros de radio.

4.2.– En las zonas de seguridad se prohibe el ejerci-
cio de la caza, salvo que se encuentren incluidas en una
zona a batir, permitiéndose en ese caso el tránsito de
los perros y los ojeadores.

5) Los cazadores colaborarán con los estudios cien-
tíficos que se realicen en el Parque Natural de Valde-
rejo, suministrando los datos que hayan podido reco-
ger en el ejercicio de su actividad al personal que indi-
que el Director del Parque Natural.

6) La caza tendrá la consideración de aprovechamien-
to autorizado en el Parque Natural, por lo que los ve-
hículos de los cazadores podrán circular por él hasta los
lugares autorizados de aparcamiento.

7) Los cazadores evitarán hacer ostentación de las pie-
zas cazadas y de sus armas.

8) No se realizarán repoblaciones o reforzamiento de
poblaciones con fines cinegéticos.

A.2.– Normas de caza del jabalí.

1) En función del estado de la población de jabalí,
el organismo foral responsable de la gestión cinegéti-
ca, con informe vinculante de la Dirección del Parque
Natural, concederá un número de jornadas de batida de
jabalí, en días no festivos, salvo que se prevea una
afluencia escasa de visitantes, indicando la zona donde
se realizarán los ganchos.

2) Los cazadores informarán a la Dirección del Par-
que Natural, con una antelación mínima de 48 horas,
de los lugares en los que tengan previsto cazar, debien-
do éstos ser autorizados en función de la afluencia y ex-
cursiones esperadas.

3) Cuando se tenga previsto batir una mancha por
la que discurra un itinerario señalizado, antes del ama-
necer deberán colocarse carteles recomendando no uti-
lizarlo o prohibiéndolo. Estos carteles se deberán colo-
car como mínimo en los lugares de inicio y final del
itinerario y en los lugares en los cuales el itinerario se
interne en la mancha a batir.

4) Tanto la guardería del Parque Natural como la do-
tación personal necesaria de control cinegético estarán
presentes en todas las batidas que se realicen en el Par-
que Natural, controlando los accesos para evitar la en-
trada de paseantes en las manchas a batir.

5) Se prohibe la realización de ganchos en las man-
chas que interfieran en la senda señalizada denomina-
da «Purón», que de acuerdo con la memoria que se pre-
senta son: «El Hayal de Villamardones» y «El Colla-
do», este último si es batido en dirección al desfilade-
ro.
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6) Ehiza-jardunaldi bakoitzean ezingo dira bi ehi-
zaldi baino gehiago egin.

7) «El Encinar de Ribera» edo «Laisa Ribera» ingu-
runeetan egiten diren ehizaldiak 10:30etarako bukatu-
ko dira.

8) Urtarrilaren 16tik aurrera ezin izango da ehizal-
dirik egin hegazti harkaiztarrek habia egiten duten le-
kuen inguruan; hau da, «Lahozeko pagadian» eta «Va-
llegrullen». 

9) Urtarrilaren 1etik aurrera ezingo da tiralekurik
jarri saien habialekuetatik 150 metro baino hurbilago. 

10) Uxatzaileak eta txakurrak «Mendi babesleko
erreserba integral» gisa mugatutako eremuetatik pasa-
tu ahalko dira, baina bertan ezin izango da tiralekurik
jarri. 

11) Ehiza barrupea nori esleitu zaion, horrek ordain-
duko ditu basurdeek Parke Naturaleko ondasun eta ja-
betzei egindako kalteak, ehizari buruzko legearen ara-
bera.

Esleipendun zehatzik ez badago, kalte-ordainez fo-
ru-administrazioa arduratu beharko litzateke, Parke
Naturalaren aurrekontuen kargura.

A.3.– Populazioak kontrolatzeko arauak.

1) Basoko fauna gorde edo babestu egingo da, eta
espazio babestuaren exijentzia ekologiko, zientifiko eta
kulturalak egokitu egingo dira; era berean, Parke Na-
turalaren exijentzia ekonomikoak eta aisiakoak kontuan
hartuko dira.

2) Ekosistemek edo ekoizpen-sistemek kalte handiak
jasaten dituztenean, indarrean dagoen legeria zorrozta-
sunez betetzeko, baimena eman ahal izango da parke
naturalean bizi diren espezie ezberdinetako ale batzuk
babesturiko naturgunearen eremuan harrapatzeko.

11. artikulua.– Nekazaritzako eta abeltzaintzako
jarduerak.

A.– Arauak.

1.– Valderejoko abereek, larratzeko edo igarotzeko,
Valderejoko eremuko Baliabide Naturalen Antolamen-
du Planean mendi babesletzat, mendi ekoizletzat, abel-
tzaintza estentsiborako aldetzat eta nekazaritza eta abel-
tzaintzarako aldetzat jotzen direnak erabili ahal izan-
go dituzte, kasuan kasuko aldea «baso-birsorkuntzan»
dagoela aitortzen ez bada.

2.– Valderejoko Parke Naturala erabil dezaketen
abere-espezieak honako hauek dira: behiak, ardiak eta
zaldiak.

3.– Valderejon erlezaintza baimendua izango da, bai-
na ez da onartuko Valderejon inskribaturik ez dauden
erleen lekualdaketa. Erlategiak jartzeko tokia Parke Na-
turaleko kudeaketa organoak baimendu beharko du, ai-
siarako eremuaren eta bide-sarearen inguruan jartzea
saihestuz.
6) El número máximo de ganchos por jornada de ca-
za será de dos.

7) Los ganchos que se celebren en «El Encinar de Ri-
bera» o «Laisa Ribera» deberán finalizar antes de las
10,30 horas.

8) No se podrán batir las manchas situadas en las
proximidades de los lugares de nidificación de aves ru-
pícolas, conocidos como «Hayal de Lahoz» y «Valle-
grull», a partir del 16 de enero.

9) No podrán instalarse posturas a menos de 150 me-
tros de las buitreras a partir del día 1 de enero.

10) Se permite el paso de perros y ojeadores en las
manchas delimitadas como «Reserva Integral en Mon-
te Protector», pero no la colocación de posturas.

11) La indemnización de los daños que pudiera pro-
ducir la población de jabalí a los bienes o propiedades
que existen en el Parque Natural corresponderá al ad-
judicatario del coto o sociedad colaboradora, de confor-
midad con lo dispuesto en la Ley de Caza.

De no existir adjudicatario concreto, la indemniza-
ción de los daños correspondería a la administración fo-
ral, con cargo a los presupuestos del Parque Natural.

A.3.– Normas para el control de poblaciones.

1) Se mantendrá o adaptará la fauna silvestre a un
nivel que corresponda a las exigencias ecológicas, cien-
tíficas y culturales del espacio protegido, teniendo así
mismo en cuenta las exigencias económicas y recreati-
vas del Parque Natural.

2) Se podrán autorizar capturas, en todo el ámbito
del Espacio Natural Protegido, de ejemplares de las dis-
tintas especies que habiten en el Parque Natural o trans-
curran por el mismo, cuando concurran daños impor-
tantes a los ecosistemas o sistemas productivos, en el
cumplimiento estricto de la legalidad vigente.

Artículo 11.– Actividad agrícola y ganadera.

A.– Normas.

1.– El ganado de Valderejo podrá utilizar (pastoreo
o tránsito) las zonas definidas como Monte protector,
Monte productor, Ganadería extensiva y Agropecuaria
en el Plan de Ordenación de los Recursos Naturales del
área de Valderejo, salvo que la zona se declare «en re-
generación forestal».

2.– Las especies ganaderas que pueden utilizar el Par-
que Natural de Valderejo son: vacuno, ovino y equino.

3.– Se permitirá la utilización apícola de Valderejo,
si bien no se permitirá la trashumancia de colmenas no
inscritas en Valderejo. El lugar donde se ubiquen los
colmenares deberá ser autorizado por el Órgano Gestor
del Parque Natural, evitándose que se localicen en las
proximidades del área recreativa y de la red de sendas.
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4.– Valderejoko Administrazio Batzordeko larreak
erabiltzen dituzten abereek uztailaren 4ko 13/86 Foru
Arauaren baldintzak bete beharko dituzte.

5.– Baimena emango da abereak erreserba integral-
tzat jotako aldetik igaro daitezen, baina ez bertan ge-
ra daitezen.

6.– Gehienezko abere-zama auzo-lurretako alde ba-
koitzeko, ANU/ha-tan adierazita, honako hau izango
da:

• Anderejo eta Sotilloko aldeak, 0,25

• Polledo eta Cuboko aldeak, 0,20

• Acebal, Encinal de Ribera, Collado, Santa Anaren
hegoaldea eta Lahozko aldeak, 0,15

• Santa Anaren iparraldea, 0,10

7.– Gehienezko karga hori urteko batezbestekoa da
eta unean uneko gehienezko zama honako hau izango
da: aurreko taulan adierazitako balioak halako 2,5a hi-
labeteko gehienezko epean.

8.– Egingo diren ganaduarentzako itxitura berriak
Parkeko kudeaketarako organo arduradunak baimendu
beharko ditu, eta ez ditu eragotziko basoko faunaren
joan-etorriak.

B.– Jardunak

1.– Beharrezko neurriak.

1.1.– Ganaduarentzako itxiturak egokitzeko progra-
ma egingo da, basoko animaliak arazorik gabe igaro dai-
tezen, itxiturak ganaduaren erabilerarako funtzionali-
tatea galdu gabe, eta heskai gisa berritzeko bideraga-
rritasuna aztertuz.

1.2.– Aska-putzuak: abereek erabilitako balio natu-
ral handieneko putzuak babestu egingo dira eutrofiza-
ziotik, bai eta zapaldu ez ditzaten ere. Horretarako, ani-
maliak ibilgura heltzea eragotziko da eta inguruan pu-
tzuari lotutako aska bat jarriko da. Balio handia duten
putzuak Cubo, Bide zurien gurutzaketa eta Lalastrako
hilerriko putzuak dira.

1.3.– Ganadua ibaira heltzeko kontrola. Ganadua
ibaira heltzen den eremuetan hesiak jarriko dira, narria-
dura nabarmenak eragiten baitu, eta hala behar izanez
gero, hesien inguruan askak ipiniko dira. Era berean,
animaliek ibaia gurutzatzen duten tokietan lan egingo
dute, gainetik igarotzeko bideak egiteko aukera azter-
tuz.

1.4.– Abereak A-4338 San Zadornil-Lalastra errepi-
dera eta Hurriztiko errekara sartzeko bidea. Errepidea-
ren eta errekaren parean joango den itxitura egingo da,
abereak horra hel ez daitezen, abereak egoki kudeatze-
ko behar diren bigarren mailako lanak ere barne har-
tuta (ateak, ur-puntuak…).

1.5.– Bertako arrazen kontserbazioa: Parke Natura-
lean bertako behien talde bat gordetzea. Lurzati bat
egokituko da bisitariek animaliak ikus ditzaten, arra-
4.– El ganado que utilice los pastos de la Junta Ad-
ministrativa de Valderejo deberá cumplir las condicio-
nes de la Norma Foral 13/86 de 4 de julio.

5.– Se permite el tránsito del ganado por la zona de-
finida como Reserva Integral, pero no su estancia.

6.– La carga ganadera máxima por zona del comu-
nal, expresada en UGM/ha, será:

• Zonas de Anderejo y el Sotillo 0,25

• Zonas de Polledo y el Cubo 0,20

• Zonas de el Acebal, el Encinal de Ribera, el Colla-
do, Santa Ana Sur y Lahoz 0,15

• Zona de Santa Ana Norte 0,10

7.– Esta carga máxima debe ser considerada como la
media anual, siendo la carga instantánea máxima acep-
table: 2,5 veces los valores indicados en la tabla ante-
rior durante un período máximo de un mes.

8.– Los nuevos cierres ganaderos que se instalen de-
berán ser autorizados por el Órgano Responsable de la
Gestión del Parque, debiendo permitir el transito de la
fauna silvestre

B.– Actuaciones

1.– Medidas necesarias.

1.1.– Se realizará un programa de adecuación de los
cierres ganaderos existentes para permitir el paso de la
fauna silvestre, sin menoscabo de su funcionalidad pa-
ra el uso ganadero y analizando la viabilidad de su res-
tauración como setos vivos…

1.2.– Charcas de abrevada: Las charcas de mayor va-
lor natural utilizadas por el ganado se protegerán del
pisoteo y la eutrofización. Para ello se impedirá el ac-
ceso de los animales al lecho y se instalará un abreva-
dero en la periferia conectado a la charca. Se conside-
ran de gran valor natural las charcas del Cubo, Cruce
de caminos blancos y Cementerio de Lalastra.

1.3.– Control de acceso del ganado al río. Se proce-
derá al vallado de las zonas en las que el ganado acce-
de al río, produciendo un sensible deterioro y, si es ne-
cesario, se instalarán abrevaderos en sus proximidades.
De igual modo, se actuarán sobre los lugares donde los
animales cruzan el río, estudiando la posibilidad de ins-
talar pasos elevados.

1.4.– Acceso del ganado a la carretera A-4338 San
Zadornil-Lalastra y al arroyo del Avellanal. Realización
de cierre paralelo a la carretera y al arroyo que impida
que el ganado doméstico acceda a los mismos, inclu-
yendo las obras auxiliares necesarias para una correcta
gestión de los animales (puertas, puntos de agua….)

1.5.– Conservación de razas autóctonas: Mantener en
el Parque Natural de un rebaño de vacas terreñas. Acon-
dicionar un terreno permitiendo su observación por los
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za eta bailararen ondare genetiko eta kultural gisa duen
balioari buruzko informazioa emanez.

2.– Neurri egokiak.

2.1.– Abereak A-4338 San Zadornil-Lalastra errepi-
dera sartzeko bidea. Errepidearen eta errekaren parean
joango den itxitura egingo da, abereak horra hel ez dai-
tezen, abereak egoki kudeatzeko behar diren bigarren
mailako lanak ere barne hartuta (ateak, ur-puntuak…).

2.2.– Artzaintzaren presioari eta abereak larreetan
egoteari dagokionez, badira Valderejokoak ez diren zen-
bait erakunde abereak larreetan uzteko eskubidea du-
tenak. Erakunde horiekin beharrezko akordioak lortu
beharko dira, horrela lurralde osoan artzaintzaren era-
bilera egokia lortzeko.

2.3.– Aska-putzuak: balio natural handieneko pu-
tzuak babestu egingo dira, abereek zapaldu ez ditzaten
eta eutrofizazioaren aurka. Horretarako, abereak ibil-
gura heltzea eragotziko da eta inguruan putzuari lotu-
tako aska bat jarriko da. Alemanen urtegiak, eta Cru-
cero eta Portillo de la Sierrako putzuek balio handia du-
te.

C.– Jarraibideak

1.– Arabako Foru Aldundia Valderejoko nekazari eta
abeltzainek abenduaren 22ko 390/1998 Dekretuan ja-
sotako Euskal Autonomia Erkidegoko Nekazaritza
Praktika Zuzenen Kodean jasotako gomendioak aplika
eta erabil ditzaten saiatuko da.

12. artikulua.– Eraikuntza.

A.– Arauak.

1.– Hiri-lurzorua eta urbanizagarria.

1.1.– Urbanizazio eta Eraikuntzari buruz Valdere-
joko eremuko Baliabide Naturalen Antolamendu Pla-
naren 11. artikulua aplikatuta, eta Valdegoviako uda-
lerriko planeamenduari buruzko ordezko arauek Erri-
bera eta Villamardones herriguneei hiri-lurzorurik eta
urbanizagarririk esleitzen ez dietenez: 

a) Urbanizazio- eta eraikuntza-jarduerak egun sen-
doturik dauden herriguneetara mugatuko dira: Lalas-
tra eta Lahoz.

b) Valdegoviako udalerriko planeamenduari buruz-
ko ordezko arauetan ezarritako eraikuntza-baldintzek
eraenduko dute alde hau, honako plan honetan zehaz-
turiko alderdietan ezik.

c) Egun dauden nekazaritza-erakinak artatu, hobe-
tu eta zabaltzeko obrei emango zaie lehentasuna.

d) Hiri-lurzoru edo lurzoru urbanizagarritzat hartzen
diren azaleren mugaketa planeamenduari buruzko or-
dezko arauetan zehaztutakoari egokituko zaio.
visitantes, instalando material informativo sobre la ra-
za y su valor como patrimonio genético y cultural del
valle.

2.– Medidas convenientes.

2.1.– Acceso del ganado a la carretera A-4338 San
Zadornil-Lalastra. Realización de cierre paralelo a la ca-
rretera que impida que el ganado doméstico acceda a la
carretera, incluyendo las obras auxiliares necesarias pa-
ra una correcta gestión de los animales (puertas, pun-
tos de agua….)

2.2.– Llegar a acuerdos sobre la presión de pastoreo
y períodos de estancia del ganado en los terrenos en los
que entidades distintas a las propias de Valderejo go-
zan de derechos de pastos. Se deberán establecer los
acuerdos pertinentes con estas entidades para lograr un
manejo adecuado del pastoreo en la totalidad del terri-
torio.

2.3.– Charcas de abrevada: Se protegerán las char-
cas de reconocido valor natural degradas por el pisoteo
del ganado y la eutrofización. Para ello se procederá a
impedir el acceso de los animales al lecho y se instala-
rá un abrevadero en la periferia conectado a las balsas.
Se consideran de reconocido valor natural el embalse de
los alemanes, y las charcas del Crucero y del Portillo de
la Sierra.

C.– Pautas

1.– La Diputación Foral de Álava promoverá e in-
centivará la aplicación y adhesión de los agricultores y
ganaderos de Valderejo a las recomendaciones conteni-
das en Código de Buenas Prácticas Agrarias de la Co-
munidad Autónoma del País Vasco, recogido en el De-
creto 390/1998, de 22 de diciembre.

Artículo 12.– Edificación.

A.– Normas.

1.– Suelo urbano y urbanizable.

1.1.– En aplicación del artículo 11 del Plan de Or-
denación de los Recursos Naturales del área de Valde-
rejo, referente a Urbanización y Edificación, y dado que
las Normas Subsidiarias de Planeamiento del munici-
pio de Valdegovía no asignan Suelo Urbano o Urbani-
zable a los núcleos de Ribera y Villamardones:

a) Las actividades de urbanización y edificación que-
darán restringidas a los dos núcleos rurales consolida-
dos existentes en el ámbito del Parque Natural: Lalas-
tra y Lahoz.

b) En esta zona regirán las condiciones de edifica-
ción establecidas en las Normas Subsidiarias de Planea-
miento del municipio de Valdegovía, salvo en aquellos
aspectos especificados en el presente Plan.

c) Se dará preferencia a las obras de conservación, me-
jora y ampliación de los edificios rurales existentes.

d) La delimitación de las superficies calificadas co-
mo suelo urbano o suelo urbanizable corresponderá a lo
especificado en las Normas Subsidiarias de Planeamien-
to.
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Valderejoko gainerako lurra, urbaniza ezin den lur-
zoru babestu gisa kalifikatuko da; bertan ezingo da ino-
lako eraikinik altxatu, Parke Naturalaren kudeaketara-
ko organo arduradunaren aldeko jarrera justifikatzen
duen txostena ez badago.

e) Hala egun dauden eraikinak artatu, hobetu eta za-
baltzeko obrek, nola egiten diren eraikuntza berriek
erabilera, estilo eta bolumenari buruzko baldintza
hauek bete beharko dituzte:

– Erabilerari buruzko baldintzak. Jarraian adierazi-
ko diren helburuak dituzten erabilerak bakarrik onar-
tu ahal izango dira: nekazaritza eta abeltzaintza; etxe-
bizitza; kontrola; harrera; bisitarientzako zerbitzu eta
osatuta; natura ezagutzeko gelak; okupazio-lantegiak
edo arauteria honen izpirituaren aurka ez dagoen eta
parke naturalaren kudeaketarako organo arduradunak
onesten duen beste edozein.

– Estiloari buruzko baldintzak. Berritze-lanak, erai-
kinari zentzua ematen dioten elementu arkitektoniko
guztiak errespetatzen saiatuz egingo dira; aurretik iku-
sezinak ziren elementu arkitektonikoak aurkituz gero,
ahaleginak egingo dira lehengo eginkizuna berreskura
dezaten, beharrezko diren elementu berriekin batera-
tsu.

– Oin berriko eraikinak Valderejon nagusi den esti-
lo tradizionalera egokituko dira, osaketa orokorrari (al-
tuerak, moduluak, baoen proportzioak, eta abar), ma-
terialei eta koloreari (fatxadak, estalkiak, edo kanpotik
ikusten diren beste hainbat zati) dagokienean, kokatu-
ta egongo diren ingurune naturalarekin bat etorri be-
harko dute.

– Valderejon ohikoa den estalki-mota erabiliko da,
teila arabiarrez egindakoa alegia. Ezingo da arbel,
zuntz-zementu, aluminio edo plastikozko estalkirik ja-
rri. Salbuespen batzuk onartu ahal izango dira, betiere
parke naturalaren kudeaketarako organo arduradunak
eraikin berrirako proiektuaren aldeko txotena egiten
duenean eta ikuspegian sortzen den eragina onargarri-
tzat hartzen denean. Ez da inola ere baimenduko eguz-
kia islatzen duen estalkirik, ezta inguruan nagusi den
tonuarekin bat ez datorren kolore edo egiturarik.

– Estalkian ipinitako elementu guztiak arkitektu-
raren ikuspegitik tratatuko dira, eta zuntz-zementuko
andelak agerian uztea edo edozein publizitate-iragarki
jartzea debekatuko da.

– Alde honetan ohikoa den arotzeria-motari eustea
gomendatzen da, eta debekatuta dago pertsiana bilga-
rriak, itxiera metalikoak, eta balkoietan fabrikazko ka-
relak jartzea.

– Alde honetan ohikoak diren gaiak erabiliko dira
fatxadetarako, eta ahal izanez gero eskualde horretako
harri naturala hobetsiko da.
El resto del territorio de Valderejo quedará califica-
do como suelo no urbanizable protegido, en el que no
se admitirá la construcción de ninguna edificación sea
cual sea su uso, salvo informe favorable justificado por
parte del Órgano Responsable de la Gestión del Par-
que Natural.

e) Tanto las obras de conservación, mejora y amplia-
ción de los edificios existentes, así como las nuevas edi-
ficaciones a erigir, deberán cumplir las siguientes con-
diciones de uso, estilo y volumen:

– Condiciones de uso: únicamente serán admisibles
los usos con fines agropecuarios; habitacionales; control,
recepción, servicio y albergue de visitantes; aulas de la
naturaleza; talleres ocupacionales o cualesquiera otros
que no contradigan el espíritu de esta Normativa y sean
aprobados por el Órgano Responsable de la Gestión del
Parque Natural.

– Condiciones de estilo: Las obras de reforma se rea-
lizarán procurando conservar todos los elementos arqui-
tectónicos que dan carácter al edificio, y si se encontra-
ran elementos ocultos que anteriormente no estuvieran
visibles, se intentará devolverles su antigua función, ar-
monizándolos con los nuevos que se precisen.

– Los edificios de nueva planta se ajustarán al esti-
lo tradicional predominante en Valderejo, mantenien-
do la armonía general del ambiente natural donde es-
tén ubicados en cuanto a su composición general (des-
niveles, módulos, proporciones de huecos, etc...), ma-
teriales y color, tanto en las fachadas como en las cu-
biertas u otras partes vistas desde el exterior.

– El tipo de cubierta será el usual en Valderejo, a
base de teja árabe. No se permitirán las cubiertas de pi-
zarra, fibrocemento, aluminio o plástico. Se admitirán
determinadas excepciones siempre y cuando el proyec-
to de la nueva construcción cuente con el informe fa-
vorable del Órgano Responsable de la Gestión del Par-
que Natural y el impacto visual resultante se conside-
re admisible. No se autorizarán en ningún caso las Cons-
trucciones cuya cubierta pueda producir reflejos del sol
o su color o textura rompan el tono dominante del en-
torno.

– Todos los elementos colocados sobre la cubiertas
se tratarán arquitectónicamente, quedando prohibidos
los depósitos de fibrocemento al descubierto y cualquier
tipo de anuncio publicitario.

– Se recomienda conservar el tipo de carpintería
usual en la zona, prohibiéndose el uso de persianas en-
rollables, cierres metálicos, así como la colocación en
los balcones de antepechos de fábrica.

– Se utilizarán como materiales de fachada los habi-
tuales en la zona, preferiblemente la piedra natural de
la región.
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– Harri naturala nagusitzen den eraikinen fatxade-
tan ez dira entokadurak onartuko, ez eta plastiko, me-
tal eta zuntz-zementuzko estalkiak ere.

– Eraikinak apaintzerakoan sinpletasunera joko da,
errematerako elementuak neurriz eta bidezkoturik
dauden lekuetan bakarrik erabiliz.

– Kolore neutroak eta ingurunearekin bat datozenak
erabiliko dira burdin-hesiak, kalostrak, fatxadak eta
arotzeriako elementuak margotzeko.

– Denden errotulu edo iragarkiak beheko solairuko
baoen barne-espazioaren mugetan jarriko dira, baoen ar-
teko janbak eta dintel edo arkuak libre utziaz, fatxada-
koa ez den ezein gai gainean jarri gabe.

– Errotulu horiek ez dira nabarmenak izango; letrak
zur, burdin forjatu, brontze edo kalitateko oneko bes-
te gairen batez egingo dira.

– Bolumenari buruzko baldintzak. Ez da baimendu-
ko silorik, hornikuntzarako ur-andelik eta transforma-
doreetarako txabolarik eraiki dadin, eraikuntza horien
neurriak kokatzen direneko herrigunearen neurrien pro-
portziozkoak izan ezik. Edonola ere, lehen aipaturiko
arauak gorde beharko dira.

1.2.– Valdegovia udalerriko ordezko arauek arauek
aldaketa batzuk jasoko dituzte Lahoz eta Lalastrako hi-
ri-lurzoruari buruzko (SUR2) zehaztapenetan:

a) Kanpoko aparkaleku publikoa erabiltzeko baime-
na ematea, behar bezala antolaturik eta parke natura-
lera bisitariei harrera-lekua eskaintzeko xede bakarra-
rekin.

b) Erabilera industrialerako baimenik ez ematea.
Ondoko hauek bakarrik baimenduko dira: eskulangin-
tza, arte-lanbideetarako lantegiak, eta nekazaritza eta
abeltzaintzako transformaziorako manufakturak.

c) Biltegi eta handizkako saltokien erabilerari dago-
kionez, nekazaritza edo basogintzako ustiategi bati lo-
turiko biltegiak bakarrik baimenduko dira; ez da onar-
tuko nekazaritza eta basogintza erabilerei loturik ez da-
goen biltegirik.

2.– Lurzoru urbanizaezina.

2.1.– Lehenengo eta behin, parke naturaleko lurzo-
ru urbanizaezinaren zonfikazioak baldintzatuko ditu
lurzoru horretan baimentzen diren eraikuntzako erabi-
lerak eta jarduerak. Erakuntza-erabilera bakoitza bai-
mendurik dagoeneko aldeetan kokatu beharko da, eta
Valderejo aldeko Baliabide Naturalen Antolamendu
Planak (11. art.) erabilera horretarako ezartzen dituen
baldintzei egokitu beharko zaie, estilo, bolumen eta era-
bilerari dagokionez. Edozein modutan, nahitaezkoa
izango da parke naturalaren organo arduradunaren bai-
mena, organo horrek ukatu ahal izango baitu baimena,
parke naturalaren helburuak bermatzeko komenigarri
– No se permitirán los revocos en fachadas en la par-
te de los edificios donde predomina la piedra natural,
así como los revestimientos de plástico, metálicos y de
fibrocemento.

– Se actuará con la mayor sencillez en la decoración
de los edificios, empleando con moderación los elemen-
tos de remate y sólo donde estén justificados.

– Se utilizarán colores neutros y armónicos con el en-
torno, para la pintura de rejas, balaustradas, fachadas y
elementos de carpintería.

– Los rótulos o anuncios de los establecimientos co-
merciales se colocarán en los límites del espacio inte-
rior de los huecos en planta baja, dejando libres, y sin
superposición de otros materiales que los propios de la
fachada, las jambas entre los huecos y dinteles o arcos.

– Dichos rótulos serán discretos, con las letras en ma-
dera, hierro forjado, bronce u otro material de calidad.

– Condiciones de volumen: No se autorizará la cons-
trucción de silos, depósitos de abastecimiento de aguas
y casetas de transformadores, cuyas dimensiones no es-
tén proporcionadas a las dimensiones del núcleo urba-
no donde van ubicados. En todo caso su construcción
deberá adaptarse a las normas anteriormente dictadas.

1.2.– Las Normas Subsidiarias del municipio de Val-
degovía adoptarán una serie de modificaciones en sus
determinaciones respecto al Suelo Urbano (SUR2) de
Lahoz y Lalastra:

a) Autorizar el uso de aparcamiento público exterior,
debidamente ordenado, y con fines exclusivos de servi-
cio a la acogida de visitantes al Parque Natural.

b) No autorizar los usos industriales. Únicamente de-
berán quedar autorizados: la artesanía, los talleres de ofi-
cios artísticos y las manufacturas de transformación
agropecuarias.

c) En el uso de almacenes y comercio mayorista, au-
torizar únicamente los almacenes vinculados a una ex-
plotación agraria o forestal, no permitiendo otro tipo
de almacenes no vinculados al uso agrario o forestal.

2.– Suelo no urbanizable.

2.1.– Los usos y actividades constructivos permiti-
dos en el Suelo No Urbanizable del Parque Natural es-
tán condicionados en primer lugar por la zonificación
del mismo. Cada uso edificatorio deberá ubicarse en
aquellas zonas que lo permitan y deberá adaptarse a las
condiciones de estilo, volumen y uso que el Plan de Or-
denación de los Recursos Naturales del área de Valde-
rejo (art.11) establece para el mismo. En cualquier ca-
so será preceptiva la autorización del Órgano Respon-
sable de la Gestión del Parque Natural, que podrá de-
negar el permiso, aun cuando se cumpliesen las condi-
ciones de uso, estilo y edificabilidad exigidas si, justi-
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baderitzo eta horrela bidezkotzen badu, nahiz eta dela-
ko eraikuntzak erabilera, estilo eta eraikigarritasunari
buruz exijitzen diren baldintzak bete.

2.2.– Hirigintza- eta eraikigarritasun-parametroak.

a) Merkataritzarako ez diren eta nekazaritza erabile-
rari loturik dauden biltegiak eta lurzoruaren erabilera-
ri atxikitako abeltzaintza-ustiategiei loturiko eraikinak. 

– Eraikigarritasuna: 0,10 m2/m2 .

– Loturiko gutxieneko azalera: 0,30 ULUri dagokio-
na, Arabako Lurralde Historikoko Ordezko Arauen 22.
artikuluaren 2. puntuan ezarritako estandarren arabe-
ra. Azalera hori lursail batean edo gehiagotan konpu-
tatu ahal izango da.

– Harrera-lursailaren gutxieneko azalera: Librea.

– Gehienezko okupazioa: harrera-lursailaren %70.

– Gehienezko solairu-kopurua: 1.

– Erlaitz eta/edo teilategalerainoko gehienezko al-
tuera: 8 m.

– Zedarrietarainoko tartea: 5 m.

– Errepideetarainoko tartea: Dagokion foru-legerian
ezarritakoa.

– Landa-bideetarainoko tartea: Dagokion foru-lege-
rian ezarritakoa.

– Abeltzaintza-ustiategietatik ur-bideetara edo kon-
tsumorako ez diren putzuetara, eta hornikuntzarako pu-
tzu eta iturburuetara egon behar diren tarte espezifi-
koak: 50 metro lehen kasuan eta 200 metro bigarre-
nean.

b) Haztegiak.

– Gehienezko okupazioa: %80.

– Zedarrietarainoko tartea: 2 m.

– Errepidetarainoko tartea: Dagokion foru-legerian
ezarritakoa.

– Landa-bidetarainoko tartea: Dagokion foru-lege-
rian ezarritakoa.

c) Enpresaburuen nekazaritza-ustiapenetan eskura-
tutako nekazaritza-produktuen aprobetxamenduko ne-
kazaritza-manufakturak eta lurzoruaren erabilerarekin
zerikusirik ez duten abeltzaintza-ustiapenei lotutako
eraikinak.

– Eraikigarritasuna: 0,30 m2/m2.

– Loturiko azalera: 5.000 m2 lursail bakarrean.

– Gehienezko okupazioa: lursailaren %25.

– Gehienezko solairu kopurua: 1.

– Erlaitz eta/edo teilategalerainoko gehienezko al-
tuera: Librea.

– Zedarrietarainoko tartea: 10 m.

– Errepidetarainoko tartea: Dagokion foru-legerian
ezarritakoa.

– Landa-bidetarainoko tartea: 10 m.
ficándolo, así lo estimase conveniente para garantizar
los objetivos del Parque Natural.

2.2.– Parámetros urbanísticos y edificatorios.

a) Almacenes no comerciales vinculados al uso agrí-
cola y edificaciones vinculadas a las explotaciones ga-
naderas ligadas al uso del suelo:

– Edificabilidad: 0,10 m2/m2 .

– Superficie mínima vinculada: La correspondiente
a 0,30 UTAs, según los estándares fijados por el pun-
to 2 del art. 22 de las Normas Subsidiarias del Terri-
torio Histórico de Álava. Tal superficie podrá compu-
tarse en una o varias parcelas.

– Superficie mínima de parcela receptora: Libre.

– Ocupación máxima: 70% de la parcela receptora.

– N.º máximo de plantas: 1.

– Altura máxima a cornisa y/o alero: 8 m.

– Separación a linderos: 5 m.

– Separación a carreteras: Las establecidas en la le-
gislación foral correspondiente.

– Separación a caminos rurales: Las establecidas en
la legislación foral correspondiente.

– Separaciones específicas de explotaciones ganade-
ras a cursos de agua o pozos no destinados a consumo
y a pozos y manantiales de abastecimiento: 50 m en el
primer caso y 200 m en el segundo.

b) Viveros.

– Ocupación máxima: 80%.

– Separación a linderos: 2 m.

– Separación a carreteras: Las establecidas en la le-
gislación foral correspondiente.

– Separación a caminos rurales: Las establecidas en
la legislación foral correspondiente.

c) Edificaciones vinculadas a las explotaciones gana-
deras no ligadas al uso del suelo y manufacturas agra-
rias de aprovechamiento de productos agrarios obteni-
dos en la/s explotación/es agraria/s del empresario/s.

– Edificabilidad: 0,30 m2/m2.

– Superficie vinculada: 5.000 m2 en parcela única.

– Ocupación máxima: 25% de parcela.

– N.º máximo de plantas: 1.

– Altura máxima a cornisa y/o alero: Libre.

– Separación a linderos: 10 m.

– Separación a carreteras: Las establecidas en la le-
gislación foral correspondiente.

– Separación a caminos rurales: 10 m.
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d) Nekazaritza-ustiapen bati funtzionalki lotutako
familientzat etxebizitza-eraikinak.

– Eraikuntza-motak: Etxebizitza bateko edo biko
etxe bakartuak, eta nekazaritza-eraikinari lotutako
etxebizitza bateko edo biko etxeak.

– Eraikigarritasuna: 0,10 m2/m2.

Loturiko gutxieneko azalera: Lehen etxebizitza,
0,50 ULU, Arabako Lurralde Historikoko Ordezko
Arauen 22. artikuluko 2. puntuan zehaztutako estan-
darren arabera, lursail batean edo gehiagotan. Gainera-
ko etxebizitzetarako: etxebizitzako ULU bati dagozkio-
nak.

Gutxienez 2.000 m2-ko lursail hartzailea exijitzen
da.

– Gehienezko okupazioa: lursail hartzailearen %5.

– Gehienezko solairu kopurua: 2.

– Erlaitz eta/edo teilategalerainoko gehienezko al-
tuera: 7 m.

– Zedarrietarainoko tartea: 10 m.

– Errepideetarainoko tartea: Dagokion foru-legerian
ezarritakoa.

– Landa-bidetarainoko tartea: Dagokion foru-lege-
rian ezarritakoa.

e) Landa-ingurunean kokatu behar diren erabilgarri-
tasun publikoko eta gizarte-intereseko eraikinak.

– Errepideetako elementu funtzionalak, hala nola
osasun-laguntzarako guneak.

– Eraikigarritasuna: Librea.

– Loturiko gutxieneko azalera: Librea.

– Okupazioa: Librea.

– Solairu-kopurua: 1.

– Erlaitz eta/edo teilategalerainoko gehienezko al-
tuera: Librea.

– Errepidetarainoko tartea: Dagokion foru-legerian
ezarritakoa.

– Zedarrietarainoko tartea: 4 m.

– Parke naturaleko zerbitzuei atxikitako eraikun-
tzak: harrera, segurantza, ingurumen-heziketa, eta
abar: librea.

– Bestelako eraikinak.

– Eraikigarritasuna: 0,10 m2/m2.

– Loturiko gutxieneko azalera: 10.000 m2.

– Gehienezko okupazioa: %10.

– Solairu-kopurua: 2.

– Erlaitz eta/edo teilategalerainoko gehienezko al-
tuera: 7 m.

– Errepidetarainoko tartea: Dagokion foru-legerian
ezarritakoa.
d) Edificios de vivienda familiar vinculada funcio-
nalmente a una explotación agraria.

– Tipos edificatorios: Casas aisladas de una o dos vi-
viendas y casas de una o dos viviendas adosadas al edi-
ficio agrario.

– Edificabilidad: 0,10 m2/m2.

– Superficie mínima vinculada: Primera vivienda,
0,50 UTAs, según los estándares fijados por el punto 2
del art. 22 de las Normas Subsidiarias del Territorio
Histórico de Álava, en una o varias parcelas. Restantes
viviendas: la correspondiente a una UTA por vivienda.

Se exige una parcela receptora mínima de 2.000 m2.

– Ocupación máxima: 5% de la parcela receptora.

– N.º máximo de plantas: 2.

– Altura máxima a cornisa y/o alero: 7 m.

– Separación a linderos: 10 m.

– Separación a carreteras: Las establecidas en la le-
gislación foral correspondiente.

– Separación a caminos rurales: Las establecidas en
la legislación foral correspondiente.

e) Edificaciones de utilidad pública e interés social
que hayan de emplazarse en el medio rural.

– Elementos funcionales de las carreteras como pues-
tos de auxilio sanitario.

– Edificabilidad: Libre.

– Superficie mínima vinculada: Libre.

– Ocupación: Libre.

– N.º de plantas: 1.

– Altura máxima a cornisa y/o alero: Libre.

– Separación a carreteras: Los establecidos en la le-
gislación foral correspondiente.

– Separación a linderos: 4 m.

– Edificaciones ligadas al servicio del Parque Natu-
ral: acogida, seguridad, educación ambiental, etc.: li-
bre.

– Otras edificaciones.

– Edificabilidad: 0,10 m2/m2.

– Superficie mínima vinculada: 10.000 m2.

– Ocupación máxima: 10%.

– N.º de plantas: 2.

– Altura máxima a cornisa y/o alero: 7 m.

– Separación a carreteras: Los establecidos en la le-
gislación foral correspondiente.
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– Landa-bidetarainoko tartea: Dagokion foru-lege-
rian ezarritakoa.

– Zedarrietarainoko tartea: 10 m.

2.3.– Eraikinak berreraikitzeko, aldatzeko eta erais-
teko baldintzak.

a) Katalogatu gabeko eraikinak berriz egiteko erai-
kuntzako esku-hartzeetara aplika daitezkeen baldin-
tzak, baldin eta eraikina baimendutako erabilera bate-
rako denean, eraikin berri bati aplikatzen zaizkion ber-
berak dira; hortaz, kasu horretarako ezarri diren erakar-
garritasun-baldintzak, tarteak eta abar gorde behar di-
ra.

b) Katalogatu gabeko eraikinak aldatzeko eraikun-
tzako esku-hartzeei ondoko baldintza hauek aplika da-
kizkieke: 

– Eraikigarritasun-baldintzak agortzeagatik edo
baimendu gabeko erabilera baterako direlako, antola-
mendutik kanpo dauden eraikinen kasuan, Arabako Or-
dezko Arauen 68. artikuluan aurreikusitako esku-har-
tzeak gauzatu ahal izango dira.

Erabilerei eta eraikigarritasun-baldintzei buruzko
arau orokorrak errespetatzen dituzten zabalkuntzak bai-
menduko dira, baldin eta ahalbidetzen badute antola-
mendutik kanpo egoteko arrazoiak ezabatzera zuzendu-
tako eraispenak edo aldaketak etorkizunena gauza dai-
tezen.

– Antolamendutik kanpo ez dauden eraikinetan, al-
daketak onartuko dira eraikin berrietarako ezarri diren
eraikigarritasun-baldintzekin. Era berean, zabalkuntzak
baimenduko dira baldin eta lehen aipatu diren erabi-
lera- eta eraikigarritasun-baldintzak errespetatzen ba-
dira.

c) Katalogatutako eraikinen inguruko esku-hartzeak,
Arabako Ordezko Arauen 4. kapituluan xedatutakoa-
ren arabera zuzenduko dira.

d) Katalogatu gabeko eraikinak eraisteko baimena
emango da, eta katalogatuen kasuan, Arabako Ordez-
ko Arauen 4. kapituluan xedatutakoa bete beharko da.

2.4.– Baldintza erantsiak. Aurreko erabakiez gain,
familia-etxebizitzako eraikinetan, eta nekazaritza eta
abeltzaintzako produkzio-prozesuei lotutakoetan, erai-
kin baten baimena eta obra-lizentzia eskatzen denean,
ustiapenaren titularrak eta/edo egingo den etxebizitza-
ren erabiltzaileak ondoko dokumentazio hau aurkeztu-
ko du:

2.4.1– Ustiapenaren kapital propioen deskribapena
jasotzen duen Arabako Foru Aldundiko Nekazaritza
Sailaren ziurtagiria. Ziurtagiri horretan ondoko datu
hauek bilduko dira:

2.4.1.1.– Lurren kapitala: lurren deskribapena eta
hektarea-kopurua.

2.4.1.2.– Ustiategiko eraikinak eta instalazioak:
deskribapena, eraikuntza-urtea eta bakoitzean eraikita-
ko azalera.
– Separación a caminos rurales: Las establecidas en
la legislación foral correspondiente.

– Separación a linderos: 10 m.

2.3.– Condiciones de reedificación, modificación y
demolición de edificios.

a) Las condiciones aplicables a las intervenciones
constructivas de reedificación de edificios no cataloga-
dos serán, siempre que el edificio se destine a un uso
autorizado, las mismas que si se tratase de una nueva
planta, debiendo respetar las condiciones de edificabi-
lidad, separaciones, etc. establecidas para este caso.

b) Las condiciones aplicables a las intervenciones
constructivas de modificación de edificios no cataloga-
dos serán:

– En el caso de edificios fuera de ordenación, por ha-
ber agotado sus condiciones de edificabilidad o por des-
tinarse a un uso no autorizado, se podrán realizar las in-
tervenciones previstas en el Artículo 68 de las Normas
Subsidiarias de Álava.

Se permitirán aquellas ampliaciones que respeten la
normativa general de usos y condiciones de edificabi-
lidad y permitan la realización futura de las interven-
ciones de demolición o modificación dirigidas a elimi-
nar las causas de la situación de fuera de ordenación.

– En los edificios que no se encuentren fuera de or-
denación se permitirán las modificaciones, con las con-
diciones de edificabilidad establecidas para las construc-
ciones de nueva planta. Se permitirán también las am-
pliaciones, siempre y cuando respeten las condiciones
de uso y edificabilidad antedichas.

c) Las intervenciones sobre los edificios catalogados
se regirán por lo dispuesto en el Capítulo 4 de las Nor-
mas Subsidiarias de Álava.

d) La demolición será permitida en los edificios no
catalogados y se estará a lo prevenido en el Capítulo 4
de las Normas Subsidiarias de Álava para los cataloga-
dos.

2.4.– Condiciones añadidas. Además de las determi-
naciones anteriores, en los edificios de vivienda fami-
liar y en los vinculados a procesos productivos agrope-
cuarios, cuando se solicite la autorización y la licencia
de obras de un edificio, el titular de la explotación y/o
el usuario de la futura vivienda presentarán la siguien-
te documentación:

2.4.1.– Certificado del Departamento de Agricultu-
ra de la Diputación Foral de Álava en el que conste la
descripción de los capitales propios de la explotación,
consistentes en estos datos:

2.4.1.1.– Capital territorial: descripción de las tie-
rras y número de hectáreas.

2.4.1.2.– Edificios e instalaciones de la explotación:
descripción, año de construcción y superficie construi-
da en cada uno de ellos.
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2.4.1.3.– Makinak eta ekipoak: deskribapena eta ko-
puruak.

2.4.1.4.– Abereak: mota bakoitzaren deskribapena
eta kopuruak.

2.4.1.5.– Erabilitako beharginak, familiakoa zein
soldata bidezkoak: egunak eta ULU kopurua.

2.4.1.6.– Familiako beharginen izenak, eta kide ho-
riek titularrarekin edo enpresaburuarekin duten lotu-
ra.

2.4.2.– Lehen aipaturiko prozesuei loturiko lurra
errentan hartutakoa bada, lotura horren xede den lurra-
ren titularraren berariazko onarpena. Ustiategiari lotu-
riko lur guztiak, beren zonifikazioa edozein izanda ere,
azalera minimo lotuaren ondorioetarako konputatu ahal
izango da.

2.4.3.– Familiako etxebizitza bat eraikitzean, etxe-
bizitzaren erabiltzailea izango denaren izena eta gaur
egungo etxebizitzen erabilera.

2.4.4.– Etxebizitza erabiliko dena Gizarte Seguran-
tzaren nekazaritza-erregimenean edo autonomoenean
afiliatuta dagoela frogatzen duen ziurtagiria.

13. artikulua.– Azpiegiturak.

Jardunak

1.– Premiazko neurria

1.1.– Parke naturalaren bide-sarearen gutxieneko
plangintza ezartzea ondoko atal hauek zehaztuz:

1.1.1.– Parke Naturaleko pisten sare nagusia ezar-
tzea.

1.1.2.– Pista berrien beharra.

1.1.3.– Sare nagusiko pistek erabilgarritasunari da-
gokionez bete beharreko baldintzak.

1.1.4.– Pisten sarea erabiltzeko baldintzak.

1.1.5.– Burutzeko aurrekontua.

1.1.6. – Burutzeko lehentasunak eta egutegia ezar-
tzea. 

Bide-sarearen Plan Zuzentzailea behin betiko onar-
tu aurretik, Parke Naturaleko Patronatuak jakinarazi-
ko du.

14. artikulua.– Paisaiaren babesa.

A.– Jardunak.

1.– Premiazko neurriak.

1.1.– Arrayuelaseko errepikagailura igotzen den pis-
ta paisaiari egokitzeko azterketa egitea.

1.2.– Lahozko herrigunean dauden nekazaritza eta
abeltzaintzako instalazioei lotutako eraikinak ezkuta-
tu eta paisaiara egokitzeko azterlana egitea.

1.6.– Lahozko eliza eta bere ingurunea zaharberri-
tzeko eta paisaiara egokitzeko proiektu teknikoa bul-
tzatzea. Lahozko eliza zaharberritzeko azterlanen ba-
rruan, besteak beste, honako hauek bilduko dira: fau-
2.4.1.3.– Maquinaria y equipos: descripción y can-
tidades.

2.4.1.4.– Ganado: descripción de cada tipo y canti-
dades.

2.4.1.5.– Mano de obra empleada, familiar y asala-
riada: días y UTAs.

2.4.1.6.– Nombres de la mano de obra familiar y pa-
rentesco con el titular o empresario.

2.4.2.– En el caso de que el terreno vinculado sea
arrendado, aceptación expresa del titular del terreno ob-
jeto de tal vinculación. Todo terreno adscrito a la ex-
plotación, cualquiera que sea su zonificación, podrá ser
computado a los efectos de la superficie mínima vincu-
lada.

2.4.3.– En el supuesto de construcción de una vi-
vienda familiar, nombre del futuro usuario de la vivien-
da y destino de las viviendas actuales.

2.4.4.– Certificado de afiliación del futuro usuario
de la vivienda al Régimen Agrario o de Autónomos de
la Seguridad Social.

Artículo 13.– Infraestructuras.

Actuaciones.

1.– Medida urgente

1.1.– Establecimiento de una planificación suficien-
te de la red viaria del Parque Natural que determine:

1.1.1.– Establecimiento de la red principal de pis-
tas del Parque Natural

1.1.2.– Necesidades de nuevas pistas

1.1.3.– Condiciones de transitabilidad de la red prin-
cipal de pistas que deben reunir.

1.1.4.– Condiciones de utilización de la red de pis-
tas

1.1.5.– Presupuesto de ejecución

1.1.6.– Establecimiento de prioridades de ejecución
y calendario de ejecución

Antes de la aprobación definitiva del Plan Director
de la red viaria, será informado por el Patronato del Par-
que Natural.

Artículo 14.– Protección del paisaje.

A.– Actuaciones.

1.– Medidas urgentes.

1.1.– Realizar un estudio de adecuación paisajística
de la pista que sube al repetidor de Arrayuelas.

1.2.– Realizar un estudio de ocultación y adecuación
paisajística de los edificios ligados a las instalaciones
agropecuarias sitas en el núcleo de Lahoz.

1.6.– Impulsar la realización del proyecto técnico de
restauración y adecuación paisajística de la iglesia de La-
hoz y su entorno inmediato. El estudio de restauración
de la Iglesia de Lahoz contemplará el mantenimiento
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narentzat erakargarriak diren egiturak mantentzea, eta
saguzar eta gaueko harraparientzat kutxak jartzea.

1.6.– Erriberako eliza eta ingurua zaharberritzeko
proiektu teknikoa osatzea. Eraikinaren egoera eskasa eta
elizako pinturen garrantzia ikusita, bereziki premiaz-
koa da lekua artatzera jotzen duten neurriak hartzea.

2.– Beharrezko neurriak.

2.1.– Lahozko herrigunean dauden nekazaritza eta
abeltzaintzako instalazioei lotutako eraikinak ezkuta-
tu eta paisaiara egokitzeko lanak egitea.

2.2.– Zuhaiztiak, hala urbazterrekoak nola palaxuak
eta landazabaleko beste zuhaizti erlikial batzuk, hesiak,
harrizko hormatxoak eta landazabaleko paisaiaren be-
reizgarri diren elementu guztiak artatu edota lehengo-
ratzera jotzen duten neurriak gertatzea.

2.3.– Lahoz eta Erriberako elizak lehengoratzeko la-
nak hastea, Arabako Foru Aldundiko Kultura Sailare-
kin eta Arkitektura Zuzendaritzarekin elkarlanean
osaturiko plan teknikoei jarraituz.

3.– Neurri egokiak.

3.1.– Erribera eta Villamardoneseko aurriak maila
berera murriztea, interes historiko/artistikoa edo kul-
turala ez duten kasuetan.

3.2.– Erriberako fruta-arbolek —gaur egun natura-
lizatuak— osatzen duten ondare genetikoa zaindu eta
babestea.

15. artikulua.– Erabilera publikoa.

A.– Helburuak.

a) Erabilera Publikoak baliabide natural eta kultu-
ralen kalitatean, azken batean, parkearen zainketan era-
gin ez dezan ahalegintzea.

b) Urtero bertaratutako bisitarien kopurua egonkor-
tzea, jende gehiegi hurbiltzen den egunen kopurua mu-
rrizten saiatuz.

c) Ikusitako bisitari-mota mantentzea.

d) Lalastratik parkerako sarbideari lehentasuna ema-
tea, era horretan, bisitariak sakabanatzeko eta horiek
burutzen dituzten jarduerak kontrolatzeko.

e) Bisiten erregimena, azpiegituren eta zerbitzuen
eskaintzara egokitzea, interpretazio-jardueretan jende-
mota zabalagoarengana helduz.

f) Izaten diren eraginak aldaketa onargarriko muga-
ren azpitik mantentzea.

g) Araua bete dadin ahalegintzea.

h) Eragin-eremua kudeaketa-tresna gisa hartzea, eta
horko biztanleen eta parkearen arteko harremana estu-
tzea.

i) Parkean dagoen bitartean, bisitariaren segurtasu-
naren alde lan egitea eta ondo pasa dezan ahalegintzea.
de estructuras atractivas para la fauna, y la colocación
de cajas para murciélagos y rapaces nocturnas.

1.6.– Completar el Proyecto técnico de restauración
de la iglesia de Ribera y su entorno inmediato. Dado
el mal estado de conservación del edificio y la impor-
tancia de sus pinturas, se hacen especialmente urgen-
tes medidas tendentes a la conservación del lugar.

2.– Medidas necesarias.

2.1.– Realización de los trabajos de ocultación y ade-
cuación paisajística de los edificios ligados a las insta-
laciones agropecuarias sitas en el núcleo de Lahoz.

2.2.– Puesta a punto de medidas tendentes a la con-
servación y/o recuperación de bosquetes, tanto riparios
como setos y otras masas relícticas en zonas de campi-
ña; así como vallados, muretes de piedra y todos aque-
llos elementos representativos del paisaje de campiña.

2.3.– Inicio de los trabajos de recuperación de las
iglesias de Lahoz y Ribera siguiendo los Planes técni-
cos elaborados en coordinación con la Dirección de Ar-
quitectura y el Departamento de Cultura 

3.– Medidas convenientes.

3.1.– Rebajar las ruinas de Ribera y Villamardones
a un mismo nivel en aquellos casos en los que no po-
sean interés histórico-artístico o cultural.

3.2.– Proceder a la conservación y protección del pa-
trimonio genético constituido por los frutales de Ribe-
ra, hoy asilvestrados por el abandono.

Artículo 15.– Uso público.

A.– Objetivos.

a) Impedir que el Uso Público interfiera en la cali-
dad de los recursos naturales y culturales; en definiti-
va, en la conservación del Parque.

b) Estabilizar la afluencia de visitantes al año, inten-
tando disminuir el número de días pico en que la afluen-
cia es máxima.

c) Mantener la tipología de visitantes observada.

d) Priorizar el acceso al parque por Lalastra, para con-
trolar, de esta forma, la distribución espacial de los vi-
sitantes y las actividades que realizan.

e) Adecuar el régimen de visitas a la oferta de in-
fraestructuras y servicios, llegando a un público más
amplio en las actividades interpretativas.

f) Mantener por debajo del Límite de Cambio Acep-
table los impactos producidos.

g) Velar por el cumplimiento de la normativa.

h) Considerar el Área de Influencia como una herra-
mienta de gestión y conseguir una mayor relación de
sus habitantes con el parque.

i) Velar por la seguridad del visitante y su nivel de
disfrute en su estancia en el parque.



13682 EHAA - 2002ko abuztuak 1, osteguna N.º 145 ZK. BOPV - jueves 1 de agosto de 2002
B.– Arauak.

1.– Abeltzaintza, basogintza, zinegetika edo neka-
zaritzako aprobetxamenduaren barruan sartzen ez diren
belarki, fruitu, onddo edo barraskiloen aprobetxamen-
duak, organismo biziduna osorik edo zati batez erauzi
edo hartu behar denean, ondoko arau hauek jarraitu be-
harko ditu:

1.1.– Merkataritza-aprobetxamendurako beharrezko
da kudeaketarako organo arduradunaren berariazko bai-
mena.

1.2.– Orokorrean, saltzeko barik, autokontsumora-
ko den aprobetxamenduan, ezin izango da ondokoeta-
tik gorako kopururik bildu:

a) Kilogramo bat onddo edo perretxiko, pertsona eta
egun bakoitzeko.

b) Bostehun gramo belarki, fruitu edo barraskilo.

1.3.– Produktu horiek, ingurumena errespetatuz
erauzi edo bilduko dira, aprobetxatzeko organismoen
zati nagusiak ez kaltetzeko ahaleginak eginaz.

1.4.– Kudeaketarako organo arduradunak, popula-
zioen egoeraren arabera eta unean uneko eskariaren ara-
bera, beste hainbat neurri murriztaileago batzuk ezarri
ahal izango ditu.

2.– Bizikletak A-4338, San Zadornil-Lahoz errepi-
dean, Lahoz eta Lalastrako herriguneen eta parke natu-
raleko bideen sarean (Puron bidean izan ezik, Erribera
eta San Lorenzo bideko haizpitarteko zatian) bakarrik
erabili ahal izango dira, eta bideen sareari lotutako bes-
te arau guztiak aplikatu ahal izango dira.

3.– Ibilgailu motordunak A-4338, San Zadornil-La-
hoz, bidean eta Lahoz eta Lalastrako herriguneetan ba-
karrik ibili ahal izango dira. Puntu horietatik aurrera
ibilgailuek behar bezala egiaztatutako baimena izan be-
harko dute.

4.– Organo kudeatzaileak Lalastrako aparkalekuan
aparkatzeko kuota bat ezarri ahal izango du, Patrona-
tuan aztertu ondoren.

C.– Jardunak.

1.– Premiazko neurriak.

1.1.– Parketxea:

1.1.1.– Bisitariei zuzendutako erakusketaren edukia
hobetu eta eguneratzea.

1.2.– Aisiarako eremua:

1.2.1.– Pic-nic eremuko eragin-esparrua lehengora-
tzea.

1.2.2.– Erriberako mahaien zona hesitzea, ganadua
bertan sar ez dadin.
B.– Normas.

1.– El aprovechamiento de herbáceas, frutos, hon-
gos o caracoles que supongan una extracción total o par-
cial del organismo vivo, no contemplados en el aprove-
chamiento ganadero, forestal, cinegético o agrícola, se-
rá sometido a las siguientes normas:

1.1.– El aprovechamiento comercial requerirá auto-
rización expresa del Órgano Responsable de la Gestión.

1.2.– Con carácter general, el aprovechamiento no
comercial, con fines de autoconsumo, no supondrá, por
persona y día la extracción superior a:

a) Un kilogramo de hongos o setas.

b) Quinientos gramos de herbáceas, frutos o caraco-
les.

1.3.– La extracción de estos productos deberá efec-
tuarse de manera respetuosa con el entorno, procuran-
do no dañar partes vitales de los organismos objeto de
aprovechamiento.

1.4.– El Órgano Responsable de la Gestión, en fun-
ción del estado de las poblaciones y de la demanda exis-
tente, podrá imponer otras medidas más restrictivas.

2.– La utilización de bicicletas quedará restringida
a la carretera A-4338, San Zadornil-Lahoz, los núcleos
urbanos de Lahoz y Lalastra y la red de sendas del Par-
que Natural, con la salvedad de la Senda Purón en el
tramo del desfiladero de Ribera y la Senda San Loren-
zo en su totalidad, siendo de aplicación el resto de nor-
mas referidas a la red de sendas.

3.– El tránsito de vehículos motorizados sólo se per-
mitirá en la carretera A-4338, San Zadornil- Lahoz y
en los núcleos de Lahoz y Lalastra. A partir de estos pun-
tos, los vehículos deberán tener permiso debidamente
acreditado.

4.– El Órgano Gestor podrá establecer una cuota pa-
ra el estacionamiento en el aparcamiento de Lalastra,
tras su análisis en el Patronato.

C.– Actuaciones.

1.– Medidas urgentes.

1.1.– Parketxea:

1.1.1.– Proceder a la mejora y actualización del con-
tenido de la exposición destinada a los visitantes.

1.2.– Área recreativa:

1.2.1.– Restaurar las zonas de impacto del área de
pic-nic.

1.2.2.– Vallar la zona de mesas de Ribera para evi-
tar el acceso del ganado.
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1.3.– Bideak.

1.3.1.– Parke naturaleko bideen sarean lurzorua ego-
kituko da ibiltariek erabil dezaten. Gaur egun zona
hondatuenak ondoko hauek dira:

1.3.1.1.– Portilla bidea, hilerritik langara.

1.3.1.2.– Puron bidea, Coronas bidearen bideguru-
tzetik alemanen urmaelera arte.

1.4.– Bide zaharrak:

1.4.1.– Bide zaharrak apurka-apurka berreskuratzea
eta gaur egun finka partikularren barne dauden bide za-
harrak parkeko bideen sarean sartzea, adibidez, Lahoz
eta Villamardonesen arteko bidea edo Erriberaren in-
guruan dagoen Puron bidea.

1.5.– Bisitariaren segurtasuna:

1.5.1.– Bisitariaren segurtasuna zainduko da, arris-
ku-egoeren edo -jardunen berri emanez. Horretarako,
lehen sorospenetarako oinarrizko materiala edukiko da,
eta, larrialdietan nola jokatu jakin dezaten, langileei
trebatze-eskolak emango zaizkie. Horrez gain, larrial-
dietan inguruko zerbitzu sanitarioak erabiliko dira.

2.– Beharrezko neurriak.

2.1.– Bisita-erregimena:

2.1.1.– Zaintzaren jarraipena ondoko gai hauen in-
guruan:

a) Bisitariak etortzea:

– Parkeko hiru sarreretan ibilgailuak zenbatuko di-
ra: Lalastrako aparkalekuan egunero, Ampoko barreran
goi-denboraldian, eta Herranen hilean bi asteburutan.

b) Azpiegituren erabilera:

– Aparkalekuan zenbat ibilgailu dauden zenbatuko
da 15:00etan.

– Atsedenlekuan zenbat bisitari dauden zenbatuko
da 15:00etan.

– Egunero zenbat bisitari dagoen eta Parketxean zen-
bat denbora eman duten zenbatuko da.

2.1.2.– Antolatutako taldeek telefono bidez erreser-
bak egiteko sistema mantendu egingo da.

2.2.– Bideak:

2.2.1.– Puron bidean (Lalastratik Erriberara) bisita-
rien presioa murriztea, Erriberara heltzeko Portilla bi-
dearen erabilera sustatuz.

2.2.2.– Kalte txikienak jasan ditzaketen bideetan
barrena mendi-ibilaldiak sustatzea, modu horretan bes-
te bide ahulago batzuk babestuz, adibidez, La Sierra bi-
dea, Vallegrull bidea, Leron bidea eta Puron bidea (ipa-
rraldetik).

2.2.3.– Eraginak desagerraraziko dira eta parkeko
bide batzuetan antzemandako aldaketak konponduko
dira, hala nola:
1.3.– Sendas.

1.3.1.– Se dotará a la red de sendas del Parque Na-
tural de un firme adecuado que permita su utilización
por los caminantes. Actualmente las zonas más deterio-
radas son:

1.3.1.1.– Senda Portilla desde el cementerio hasta
la barrera.

1.3.1.2.– Senda Purón desde el cruce de la senda Co-
ronas hasta la balsa de los alemanes

1.4.– Antiguos caminos:

1.4.1.– Recuperación paulatina e incorporación a la
Red de Sendas del Parque de antiguos caminos actual-
mente englobados en fincas particulares, como puede
ser el caso del camino de Lahoz a Villamardones o de
la senda Purón en las cercanías de Ribera.

1.5.– Seguridad del visitante:

1.5.1.– Velar por la seguridad del visitante, infor-
mándole sobre actuaciones o situaciones de riesgo; dis-
poner de un material básico para primeros auxilios; for-
mar al personal para que sepan actuar en caso de emer-
gencia; movilizar los servicios sanitarios de la zona en
caso de urgencia.

2.– Medidas necesarias.

2.1.– Régimen de visitas:

2.1.1.– Seguimiento por el guarderío sobre:

a) Afluencia de visitantes:

– Conteo de vehículos en los tres accesos al parque,
de forma diaria en el aparcamiento de Lalastra, en tem-
porada alta en la Barrera del Ampo y dos fines de se-
mana al mes en Herrán.

b) Utilización de infraestructuras:

– N.º de vehículos en el aparcamiento a las 15:00
horas.

– N.º de visitantes en el área recreativa a las 15:00
horas.

– N.º de visitantes en el día y duración de la estan-
cia en el Parketxea.

2.1.2.– Mantener el sistema de reservas telefónicas
para grupos organizados.

2.2.– Sendas:

2.2.1.– Disminuir la presión de visitantes en la Sen-
da Purón (desde Lalastra a Ribera) fomentando el uso
de la senda Portilla para llegar a Ribera.

2.2.2.– Fomentar el senderismo por las sendas me-
nos vulnerables a los impactos, favoreciendo así la con-
servación de otras más vulnerables como: Senda La Sie-
rra, Senda Vallegrull, Senda Lerón y Senda Purón (por
el norte).

2.2.3.– Eliminar los impactos y corregir las altera-
ciones detectadas en diversas sendas del Parque:
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• Beste bide batzuk dituzten eremuak.

• Puron ibaiko higadura toki jakin batzuk.

• Noizean behin ur-putzuak sortzea.

• Hondatutako ekipamenduak (seinaleak eta ixteko
ateak).

2.3.– Eraginak:

2.3.1.– Haraneko bizilagunen abereentzako eta gi-
za kontsumorako ur-horniketari lehentasuna ematea.

2.3.2.– Egur bezala erabiltzekoak diren zuhaitzak
eta zuhaixkak inausi ez daitezen kontrolatzea.

2.4.– Hedatzea:

2.4.1.– Parke naturalaren harreran eta parkeari bu-
ruz editatzen diren liburuxketan, parkea babesteko arau
jakinak sartzeko premiari eta arrazoiei buruz informa-
zioa emango da.

3.– Proposamen egokiak.

3.1.– Bisiten erregimena:

3.1.1.– Valderejo, Euskal Autonomia Erkidegotik
kanpo sustatzea, Euskal Autonomia Erkidegoaren tu-
rismoko kanpainen barne edo bertako Espazio Natural
Babestuen artean.

3.1.2.– Ampoko langan, Lalastrako sarrerari buruz-
ko informazioa eskaintzea.

3.2.– Parkeko sarrera:

3.2.1.– 30-40 km inguruko errepide nagusietan par-
kera heltzeko seinaleak ipini daitezen sustatzea.

3.3.– Bideak:

3.3.1.– Villamardones eta Erribera herrien sarrerak
adieraztea, eraiste-arriskuaren berri emanez.

3.4.– Parketxea:

3.4.2.– Irekitzeko ordutegia bisitariak bertaratzeko
orduetara egokitzea.

3.5.– Zerbitzu berriak:

3.5.1.– Haraneko jardueren eskaintza mantentzea,
disuasio-neurri gisa, Lalastrako inguruan bisitari-kopu-
ru handiagoa izateko.

3.6.– Hedapena:

3.6.1.– Salmenta-arrakasta izan duten dibulgazio-
materialak berriz editatzea eta eguneratzea.

3.6.2.– Parkearen mapa topografikoa izango duen li-
buruxka diseinatu eta egitea.

3.6.3.– Erriberan mekanismo automatikoaren bidez
liburuxken salmenta sistema ezartzea.

3.7.– Bestelako zerbitzuak:

3.7.1.– Parkearen barruan aterpe gisako ostatua jar-
tzea sustatzea, gaur egun itxita dauden eraikinak era-
biliz, adibidez, Lahozko eliza.
• Zonas con tramos alternativos

• Erosiones puntuales del río Purón

• Encharcamientos puntuales

• Equipamiento deteriorado (señalización y puertas de
cierres)

2.3.– Impactos:

2.3.1.– Priorizar el abastecimiento de agua para con-
sumo humano y del ganado de los habitantes del valle.

2.3.2.– Controlar que no se poden árboles y arbus-
tos para leña.

2.4.– Divulgación:

2.4.1.– Tanto en recepción como en los folletos que
editen sobre el Parque Natural se informará sobre la ne-
cesidad y razones de introducir una determinada nor-
mativa para la protección del Parque.

3.– Propuestas Convenientes.

3.1.– Régimen de visitas:

3.1.1.– Promocionar Valderejo fuera de la Comuni-
dad Autónoma del País Vasco, inserto en campañas tu-
rísticas del País Vasco o de sus Espacios Naturales Pro-
tegidos.

3.1.2.– Ofrecer información en la Barrera del Am-
po, sobre el acceso por Lalastra.

3.2.– Acceso al Parque:

3.2.1.– Promover la colocación de señales indicati-
vas del Parque en las grandes vías de circulación situa-
das en un entorno de 30-40 km.

3.3.– Sendas:

3.3.1.– Señalizar las entradas de los pueblos de Vi-
llamardones y Ribera, alertando sobre el peligro de po-
sibles derrumbamientos.

3.4.– Parketxea:

3.4.2.– Adecuar su horario de apertura a las horas
de afluencia de los visitantes.

3.5.– Nuevos servicios:

3.5.1.– Mantener la oferta de actividades por el fon-
do del valle, como medida disuasoria, para retener a un
mayor número de visitantes en el entorno de Lalastra.

3.6.– Divulgación:

3.6.1.– Reeditar y actualizar los materiales divulga-
tivos con éxito de venta.

3.6.2.– Diseñar y elaborar un folleto que incluya un
mapa topográfico del parque.

3.6.3.– Establecer un sistema de venta de folletos
mediante un mecanismo automático en Ribera.

3.7.– Otros servicios:

3.7.1.– Fomentar la creación de un alojamiento ti-
po albergue en el interior del Parque utilizando edifi-
caciones actualmente en desuso, como por ejemplo la
iglesia de Lahoz.
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4.– Proposamen baldintzatuak.

4.1.– Parkeko Sarrerak:

4.1.1.– Ampoko Langako sarrerari publizitaterik ez
ematea.

4.3.– Azpiegiturak:

4.3.1.– Erriberako arkitektura tradizionalaren egi-
tura gordetzea, azpiegitura aloktonoak eraikitzea saihes-
tuz.

4.4.– Eragin-eremua:

4.4.1.– Eragin-eremuko biztanleak parkearen kudea-
ketan inplikatzea, bertan burutuko diren jardueren har-
tzaile nagusi gisa sentiaraziz.

16. artikulua.– Ikerketa.

A.– Kudeaketa-irizpideak eta -arauak: 

1.– Prozesu naturalei eta baloreei, erabilera publi-
koari, parkearen eta bere ingurune sozialaren erlazioa-
ri, eta bereziki sistema naturaletan giza jardueren era-
ginari buruzko ikerketa sustatuko da, espazioa babes-
tu eta behar bezala kudeatzeko helburuarekin.

2.– Ikerketa-lanek ezingo dituzte, balio naturalen
kalterako izango diren etengabeko aztarnak utzi.

3.– Ikerketa-proiektuak, eta bilatzen diren datuak
edo laginak hartzeak parkeko organo kudeatzaileak bai-
mendu beharko ditu aldez aurretik. Proiektu bakoitza
behar bezala justifikatu beharko da eta bere ebaluazio-
rako aholkularitza zientifiko independentea jaso ahal
izango da.

4.– Valderejoko Parke Naturalak ikerketa-azterke-
tak egiteko ahalmena mugatua duenez, kudeaketa-ara-
zoen irtenbidera zuzendutako proiektuei lehentasuna
emango zaie, ondoren, parkearen sistema naturalen fun-
tzionamenduaren ezagutza eskainiko duten proiektuei,
eta azkenik, ezaugarriengatik parketik kanpo egin ezin
diren edo parketik kanpo ia errepikatu ezin diren in-
gurumen-baldintzak eskatzen dituzten proiektuei.

5.– Proiektuak aukeratzeko erabiliko diren irizpide
nagusiak: kalitate zientifikoa, parkearen kontserbazio-
rako emaitzek izango duten garrantzia, parketik kan-
po egin ezin izateak edo bertan egiteak dituen abantai-
lak. Zentzu txarrean ingurune naturalean izan dezakeen
inpaktua.

6.– Orokorrean, ingurumenean eragin txarra duten
ikerketako jarduerak ez dira baimendu behar. Hala ere,
salbuespen gisa, baimendu ahal izango da ikerketaren
emaitzak ezinbestekoak direnean baliabideak erabiltze-
ko.

7.– Ikerketaren emaitzak publikoak egin beharko di-
ra, eta ondoren, horiek argitaratzea eta eskualdatzea sus-
4.– Propuestas Condicionadas.

4.1.– Accesos al Parque:

4.1.1.– Evitar dar publicidad a la entrada por la Ba-
rrera del Ampo.

4.3.– Infraestructuras:

4.3.1.– Conservar la estructura arquitectónica tradi-
cional de Ribera, evitando la construcción de infraes-
tructuras alóctonas.

4.4.– Área de influencia:

4.4.1.– Implicar a los habitantes del área de influen-
cia en la gestión del parque, considerándoles como des-
tinatarios preferentes para las actividades que se desa-
rrollen.

Artículo 16.– Investigación.

A.– Directrices y criterios de gestión: 

1.– Se fomentará la investigación acerca de los valo-
res y los procesos naturales, el uso público, la relación
del Parque con su entorno social, y en especial la inci-
dencia de las actividades humanas en los sistemas na-
turales con el fin de contribuir a la protección y a la co-
rrecta gestión del espacio.

2.– Los trabajos de investigación, no podrán dejar
huellas permanentes que vayan en detrimento de los va-
lores naturales.

3.– Los proyectos de investigación, así como la to-
ma de muestras o datos que se pretendan estarán some-
tidos a autorización previa por el Organo Gestor del
Parque. Cada proyecto deberá ser adecuadamente jus-
tificado y se podrá recabar asesoramiento científico in-
dependiente para su evaluación.

4.– Dado que la capacidad del Parque Natural de
Valderejo para acoger estudios de investigación es li-
mitada, se dará prioridad a los proyectos encaminados
a la resolución de problemas de gestión, seguidos de
aquellos proyectos que faciliten el conocimiento del
funcionamiento de los sistemas naturales del Parque y,
finalmente, aquellos que por sus características no pue-
dan realizarse fuera del Parque o que requieran unas
condiciones ambientales difícilmente repetibles fuera
del mismo.

5.– Los criterios prioritarios que se utilizarán para
la selección de los proyectos serán: la calidad científi-
ca, la utilidad que los resultados tengan para la conser-
vación y manejo del Parque, la imposibilidad de desa-
rrollarlos fuera del Parque o las ventajas de hacerlo en
el interior del mismo. Y en sentido negativo el posible
impacto sobre el medio natural.

6- En general, las actividades de investigación con
incidencia negativa sobre el medio no deberán ser au-
torizadas. Sin embargo, con carácter excepcional, se po-
drá autorizar cuando los resultados de la investigación
sean esenciales para el manejo de los recursos.

7.– Los resultados de la investigación deberán ha-
cerse públicos y se promoverá tanto su publicación, co-
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tatuko da. Hala ere, segurtasun-arrazoiak direla medio,
parkeko organo kudeatzaileak, bereziki ahulak diren ba-
liabideen kokapenaren inguruko informazioa konfiden-
tziala dela jo dezake.

8.– Parkeko ekosistemen berezko dinamismoak eta
giza eraginen aurrean dituzten erreakzioek —kontser-
bazio-jarduerak, erabilera publikokoak eta ikerketa-
koak— ingurumen-jarraipeneko programak ezartzea
eragiten dute. Programa horien bidez, eratorritako al-
daketa negatiboak berehala antzematen dituzte, eta ahal
den neurrian, aldaketen aldez aurreko aurreikuspena
ekartzen dute.

9.– Erakunde pribatuekin lankidetza sustatuko da,
ikerketako hainbat lan finantzatzeko, eta egokia irudi-
tuz gero, ikerketa horiek argitaratzeko.

10.– Prestakuntza berezia eta/edo metodologia kon-
plexua eskatzen ez duten zenbait gaitarako, praktike-
tako pertsonalaren edo boluntarioen partaidetza susta-
tuko da.

B) Jardunak.

1.– Premiazko neurriak.

1.1.– Parkeko Patronatuak lehenbailehen definitu
beharko ditu datozen lau urteetan lehentasuna duten
ikerketak.

1.2.– Proposatutako ikerketa-lan eta -azterketen
proposamenei buruz Patronatuari aholkuak eskainiko
dizkion batzorde zientifikoaren aukeraketa berria. Ba-
tzorde hori Patronatuak aukeratuko du organo kudea-
tzaileak proposatuta, eta kanpoan dauden pertsonek
osatu ahal izango dute.

2.– Beharrezko neurriak.

2.1.– Parke Naturalaren Jarraipen Plana egitea, hel-
buruak, jarraipen-xede diren espezieak, aldizkakotasu-
na, bakoitzarentzat metodologia espezifikoa eta adieraz-
leak ezarriz.

3.– Hitzarmen-egileak.

3.1.– Administrazio publikoek bultzatutako ikerke-
ta-lan guztien bilketa egingo da, ezagutzeko eta lanak
bitan ez egiteko asmoz, eta eurekin fondo dokumenta-
la sortzeko.

3.2.– Erakunde pribatuekin lankidetza sustatuko da,
ikerketa-lanak finantzatzeko eta hala badagokio argi-
taratzeko.

3.3.– Valderejoko Parke Naturala kontsolidatzeko
aukera bultzatzea, ikerketarekin lotutako gaiak garatze-
ko topaketa- eta bilera-gune gisa.

17. artikulua. – Jarraipen-plana.

A) Jarraibideak

1.– Plan hau indarrean den bitartean Jarraipen Plan
bat egingo da, baliabide naturalak zaintzeko egoeraren,
eta erabilera eta jardueren garapenaren irudi egokia iza-
mo su transferencia una vez elaborados. No obstante,
por razones de seguridad, el Organo Gestor del Parque
podrá declarar confidencial la información referente a
la ubicación de recursos particularmente frágiles.

8.– El dinamismo propio de los ecosistemas del Par-
que y sus reacciones a influencias humanas, en las que
se incluyen las actividades de conservación, las de usos
público, y las de investigación, hacen necesario estable-
cer programas de seguimiento ambiental que permitan
tanto la rápida detección de los cambios negativos so-
brevenidos como, en la medida de lo posible, la predic-
ción anticipada de modificaciones y cambios.

9.– Se fomentará la colaboración con entidades pri-
vadas, para la financiación de los distintos trabajos de
investigación, así como si se estima oportuno, la publi-
cación de los mismos.

10.– Para algunas cuestiones que no requieran de una
especial formación y/o una metodología compleja, se fo-
mentará la participación de voluntarios o personal en
prácticas.

B) Actuaciones.

1.– Medidas urgentes.

1.1.– El Patronato del Parque deberá definir lo an-
tes posible, las líneas de investigación prioritarias para
los próximos cuatro años.

1.2.– Reelección del comité científico que asesora-
rá al Patronato sobre las propuestas de estudios y tra-
bajos de investigación propuestos. Dicho comité será se-
leccionado por el Patronato a propuesta del Órgano Ges-
tor, y podrá estar formado por personas ajenas al mis-
mo.

2.– Medidas necesarias.

2.1.– Elaboración del Plan de Seguimiento del Par-
que Natural, estableciendo los objetivos, las especies ob-
jeto de seguimiento, la periodicidad, la metodología es-
pecífica para cada una de ellas y los indicadores

3.– Convenientes.

3.1.– Se realizará una recopilación de todos los tra-
bajos de investigación que las distintas Administracio-
nes públicas hayan apoyado, con el fin de conocerlas y
no duplicar trabajos, y de crear un fondo documental
con las mismas.

3.2.– Se fomentará la colaboración con entidades pri-
vadas, para la financiación y la publicación en su caso,
de los distintos trabajos de investigación. 

3.3.– Favorecer la posibilidad de consolidar el Par-
que Natural de Valderejo como centro de encuentros y
reuniones para desarrollar temas relacionados con la in-
vestigación.

Artículo 17.– Plan de seguimiento.

A) Pautas

1.– A lo largo de vigencia del presente Plan se ela-
borará un Plan de Seguimiento para disponer de una
imagen adecuada del estado de conservación de los re-
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teko, bai eta Parke Naturalean burututako kudeaketa-
ren ekosistemen inguruko eraginena ere.

2.– Jarraipen Plana, datorren Erabilera eta Kudea-
keta Arautzeko Plan Zuzentzailea idatzi aurretik amai-
tu beharko da.

3.– Ondoko atal hauek osatuko da:

3.1.– Fauna: Valderejoko Parke Naturalaren Fauna-
ri buruzko Azterketan adierazitako lehentasuna eta in-
teresa duten espezieen jarraipena.

3.2.– Landaretza: Ingurumenaren kalitatea aztertze-
ko urte-sasoi jakinak zehaztea. Lehentasuna duten lan-
dare-espezieen populazio-tamainaren jarraipena.

3.3.– Baso-baliabideak: lursail iraunkorren sarea
ezartzea. Kasu honetan aldizkakotasuna handiagoa
izango da, eta inoiz ez 10 urte baino txikiagoa.

3.4.– Azpiegituren erabilera eta erabilera publikoa:
Azpiegituretan zenbaketen bidez jarraipenak egitea eta
Parketxean bisiten erregimena kontrolatzea. Parkearen
eta bertako azpiegituren inguruko balorazio, interesgu-
neetan aldaketak, eta azpiegituren eta zerbitzuen era-
bilera ezagutzeko bisitariei inkestak egitea. Ekipamen-
du eta azpiegitura guztien kontserbazio-egoeraren az-
terketa, bai eta euren erabilerak eragindako kalteenak
ere.

3.5.– Abeltzaintza: larre publikoak erabiltzen dituen
abeltzaintza-erroldaren eboluzioa.

3.6.– Bertako biztanleria: bertako eta inguruko biz-
tanleek parke naturalaren balorazioari buruzko inkes-
tak egitea.
OGASUN ETA HERRI 
ADMINISTRAZIO SAILA

Zk-4281

EBAZPENA, 2002ko uztailaren 10ekoa, Erakunde Po-
litikarako eta Toki Administraziorako zuzendariare-
na, Yécora udalerriaren izena aldatzeko eta Yéco-
ra/Iekora jartzeko baimena emateko dena.

Bere herriaren izena alda dadila gaztelaniaz eta eus-
karaz hurrenenez hurren Yécora eta Iekora izan daite-
zela bertako udalak eginiko eskaera aztertu ondoren.

Kontuan hartuta izenaren aldaketak bakarrik daka-
rrela, alde batetik, gaztelaniaz egiten bada oraingo gaz-

Bestelako Xedapenak
cursos naturales y del desarrollo de los usos y activida-
des, así como de las repercusiones sobre los ecosistemas
de la gestión que se desarrolla en el Parque Natural.

2.– El Plan de seguimiento deberá estar finalizado
antes de la redacción del próximo PRUG.

3.– Constará de los siguientes apartados:

3.1.– Fauna: Seguimiento de las especies prioritarias
y de interés señaladas en el Estudio Faunístico del Par-
que Natural de Valderejo.

3.2.– Vegetación: Establecimiento de estaciones per-
manentes para el análisis de la calidad ambiental del
medio. Seguimiento del tamaño de la población de las
especies vegetales que se consideren prioritarias

3.3.– Recursos forestales: Establecimiento de una red
de parcelas permanentes. En este caso la periodicidad
será superior, y en ningún caso inferior a 10 años.

3.4.– Uso público y utilización de infraestructuras:
Seguimiento mediante conteos en las infraestructuras
y control en el Parketxea del régimen de visitas. En-
cuestas a los visitantes para conocer la valoración del
parque y sus infraestructuras, variaciones en sus centros
de interés y utilización infraestructuras y servicios. Re-
visión del estado de conservación de la totalidad de
equipamientos e infraestructuras y de los impactos ge-
nerados por su utilización.

3.5.– Ganadería: Evolución del censo ganadero que
utiliza los pastizales públicos.

3.6.– Población local: Realización de encuestas so-
bre la valoración del Parque Natural por parte de la po-
blación local y del entorno próximo.
DEPARTAMENTO DE HACIENDA 
Y ADMINISTRACIÓN PÚBLICA

N°-4281

RESOLUCIÓN de 10 de julio de 2002, del Director
de Política Institucional y Administración Local, por
la que se aprueba el cambio de denominación del
municipio de Yécora por Yécora/Iekora.

Vista la solicitud formulada por el municipio de Yé-
cora para que se proceda a aprobar el cambio de su de-
nominación por el de Yécora/Iekora, en castellano y eus-
kera respectivamente.

Teniendo en cuenta que el cambio de denominación
que se propone consiste simplemente en mantener la

Otras Disposiciones


